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Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
PKP089 0:09–0:11 mangia:te, beve:te,

0:12–0:13 #magne:te
0:27–0:30 >patrizia< si tu: (.) vu(oi) apri’ la coca cola la apri, e: [anche tu:

michi:].
PKP090 0:29–0:30 [°no: grazie.°]
PKP088 0:31–0:32 °grazie (.) gr[azie].°
PKP089 0:32–0:32 [fa] tu.
PKP090 0:34–0:36 berrò un po’ (.) d’<acolici>.
PKP088 0:36–0:37 niente vi[no].
PKP089 0:37–0:39 [tanto:] è bevuto poco oggi

0:39–0:40 mhmh
PKP088 0:41–0:42 e:h ma è fe:sta.
PKP089 0:43–0:46 se: ma (.) q~ questo non è l’andazzo per fa’ la dieta.
PKP090 0:46–0:48 °vabbè° (.) pe(r) (u)n giorno s’è giustifica:ta.
PKP089 0:48–0:50 se: che (u)n giorno:

0:50–0:53 io da quando è artornato stefano (u)n faccio altro che bere dio
sa:nto.

PKP090 0:53–0:55 >eh vabbè< ma adesso [c’eron le feste ci sta]
PKP089 0:54–0:57 [c’ho na trippa che sembro] (i)ncinta
PKP088 0:56–0:58 ((ride))
PKP089 0:58–0:58 eh

1:00–1:01 °non ci siamo°
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Parlante Tempo unità Testo
1:01–1:05 #(i)nfatti: guarda (.) so’ artornata: l’altra settimana:
1:06–1:08 (°manco°) STA settima:na
1:08–1:11 #(i)n palestra (.) ci so’ ita due volte e basta:(i)
1:12–1:18 el mi(o) allenatore che si chiama tom me fa: co~ comunque m’ha

detto (.) tre settimane che (no)n ci vieni (i)n palestra è tanto e:h
[(me fa:.)]

PKP090 1:18–1:20 [eh] vabbè ma se [c’avevi el <co:vid>]
PKP089 1:19–1:27 [me fa: eh perché gli ho] [detto: guarda (.) c’ho avuto el] covid me

fa: ((sospira)) davve:ro? e:h gli ho detto e no? (.) pensa? quanto so’
fortuna:ta, gli ho detto?

PKP090 1:20–1:21 [((no)n c’andavi sicuro)]
PKP089 1:28–1:36 ma pu el bello en sé che m’ha detto? perché comunque gli ave(v)o

detto che a pasqua xxx comunque (.) la settimana de pa:squa >in-
somma< non ci sarei andata comunque [<no:]?

PKP090 1:36–1:36 [m:]h
PKP089 1:36–1:41 #>perché gli ho detto< che artornava: stefano e >io gli ho detto<

che (i)nsomma: e~ non era italia:no era albanese
1:42–1:47 e: insomma sarei stata con lui perché sono un paio de me~ °un paio°

più de un paio de mesi che n(on) el vede:vo,
1:48–1:54 #>allora gli ho (detto) e po(i) è artornato el mi(o) citto< a:h se: è

vero: com’è ita? >gli ho fatto< e:h si si tutto bene >m’ha detto<
ma è arpartito?

1:54–1:58 >gli ho detto< se: è~ è ritornato a casa >insomma ha fatto una
settimana< e basta.

1:59–2:01 e:mh e me fa ma scusa (.) ma
2:01–2:03 ma (no)n ve stancate?

PKP090 2:03–2:03 ((ride))
PKP088 2:03–2:03 se:
PKP089 2:03–2:09 ma scusa eh, (.) ma: [posso fa quel che] me pare, o devi decide tu de

la mi(a) vita, >cioè< guarda che la gente è buffa.
PKP090 2:05–2:06 [a po:sto] ((ride))
PKP089 2:11–2:11 io bo:h

2:13–2:15 °scusa° se io ho voglia de fa così? che c’è de male?
PKP090 2:15–2:17 [xxx]
PKP089 2:16–2:17 [ma pu’ (.) voglio di].

2:17–2:20 ma [lu(i) dice de me: ora] n~ non voglio esse cattiva.
PKP090 2:17–2:19 [xxx]
PKP089 2:22–2:25 però: (.) voglio di (.) c’ha da pensarse [a:nche]
PKP090 2:24–2:26 [ma chi] è il tu(o) allenatore?
PKP089 2:26–2:28 el mi(o) allenatore de~ è tom se chiama che te de[vo di]?
PKP090 2:28–2:28 [a:h]
PKP089 2:29–2:30 del~ della pale[stra]
PKP090 2:30–2:31 [quello]de fighille’
PKP089 2:31–2:34 no: è de~ >cioè< fa la cosa a fighille [ma lu(i) abita al borgo].
PKP090 2:33–2:34 [lavorava a fighille’] no?
PKP089 2:34–2:35 se

2:36–2:46 se (.) però: (.) patti (.) [lu(i) c’ha: non el so: (.) secondo me] c’ha
più de quarant’anni >secondo me< va su anche cinquanta non lo
so: cioè eh (.) a parte che con lu(i) pe[nso che (no)n ci starebbe
ne]ssuno.
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Parlante Tempo unità Testo
PKP090 2:37–2:39 [che se vedeva quando s’andava in piscina]

2:45–2:45 [no:]
2:46–2:48 secondo me è più giovane °de cinquant’(anni)°. (.) ma s’è matta?

PKP089 2:49–2:51 °eh (no)n li porta [bene però eh]°
PKP090 2:50–2:52 [°ne avrà quaranta] manco°
PKP089 2:52–2:52 se:h
PKP090 2:53–2:53 eh
PKP089 2:55–2:57 eh (.) (i)nsomma:

2:58–2:59 vole(v)o di’
3:00–3:12 #dice de me: quando lu: (i)nsomma c’ha la su età e ancora >gli è

ariuscito< a trova una (.) a parte che per sta con lu(i) (.) ci v(u)ole
>perché< NO: (.) perché cioé nel senso (.) anche io me piaceribbe
sta (.) a dieta (.) e tutto.

PKP090 3:05–3:06 ((ride))
PKP089 3:12–3:19 però tipo ogli tanto (.) da quando sto con stefano ho capito che devo

ogli tanto a volte anche mangia’: putinicci
3:23–3:29 e:h quindi tipo l’altra settimana ho mangiato male perché tipo: man-

giav~ andavo al mc el sushi la pizza tu:tto
3:29–3:34 anche a casa della valeria cioé (.) quando: pranzano cenano non è

che mangiano:
3:34–3:37 faccio la~ la fettina de pollo co(n) l’insalata
3:38–3:44 cioè ((ride)) pa:sta ((ride)) crostini salame tutto ((ride)) [mozzarel~]

PKP090 3:42–3:46 [ah già:] (.) la valeria loro: cucinon bene?
PKP089 3:47–3:47 [°se:°]
PKP090 3:47–3:48 [no] ((ride))
PKP088 3:47–3:49 ma [fanno il cibo albanese]?
PKP089 3:48–3:49 [no: (.) s~ nel se]n~

3:49–3:50 no:.
3:50–3:52 no no (.) però:
3:52–4:00 cioè tipo [la pasta non è proprio come la no]stra (.) cioè [nel sen]so

la fa (.) però tipo: n(on) so voi come fate a casa io tipo:
PKP090 3:53–3:55 [xxx]

3:55–3:56 [eh]?
PKP089 4:00–4:08 tipo oggi no? (.) ho cotto la pasta poi (u)na volta che e:h la scolo (.)

o: sul cola~ scolapasta o: su quell’affarino [che uso],
PKP090 4:08–4:09 ((annuisce))
PKP089 4:08–4:11 e pu’ la butto (i)n padella col sugo là:, (.) (i)nvece [le:i]
PKP090 4:11–4:13 [no:] a casa mia n(on) se butta (i)n padella.
PKP089 4:14–4:19 o comunque vabbè su un piatto che poi dopo ci metti (i)l sugo o

[quel che] te pare el pesto no?
PKP090 4:17–4:17 [se]
PKP089 4:19–4:22 eh (i)nvece le:i (.) m:h tipo me sa che scola la pa:sta

4:22–4:25 #ar~ l’ar~ l’armette sulla marmitta e ci butta tutto (me dè)
PKP088 4:23–4:24 ((schiarisce_la_gola))
PKP089 4:25–4:30 n(on) so el condimento la pancetta dell~ (la) panna qu~ quel ch~ che

ci metti quel che te pa:re.
PKP088 4:30–4:33 [che v(u)ol di’, condisce la] pasta direttamente [su: su~]
PKP089 4:30–4:31 [(io n(on) faccio così)].

4:32–4:34 [su la (.) su la mar][mitta].
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Parlante Tempo unità Testo
PKP090 4:33–4:37 #[vabbè xxx] [anche oggi xxx [[(s’a]]rcondiva)].
PKP088 4:33–4:36 [(ah) AN]CHE anche: anche la mi(a) ma[mma].
PKP089 4:35–4:37 [[no:] io n(on) c’ho mai fatto].
PKP088 4:37–4:38 [anche la mi(a) mamma].
PKP090 4:37–4:40 [quando] n(on) c’è l’acqua (.) è come se [fosse (u)na pa]della.
PKP089 4:39–4:40 [se:]

4:40–4:41 [se:]
PKP088 4:41–4:41 [eh]
PKP090 4:41–4:43 cioè n(on) penso che gli venga male per quello.
PKP089 4:43–4:44 ((m:h))
PKP090 4:44–4:45 cioè ((ride))
PKP088 4:44–4:46 [no] la mi(a) mamma la [fa sempre (i)n quel mo]do.
PKP090 4:45–4:46 [xxx]

4:46–4:47 [m:h]
PKP088 4:47–4:48 l’<[mi(o) fratello] no.
PKP089 4:47–4:48 [no no]

4:48–4:50 ((ride))
PKP088 4:48–4:49 ((ride))

4:49–4:50 prende la pade:lla.
PKP089 4:50–4:51 eh come i:o

4:52–4:57 no se no pel resto fa cose tutte:. (i)nsomma la ca:rne el pe:sce
4:57–5:01 però, (.) l’unica cosa è che tipo quando venerdì che era venerdì santo

no?
5:02–5:09 ah mo ve dico anche sta cosa (.) eh: visto, noi tipo (.) quando è

vigilia n(on) se mangia la carne no, dopo c’è qualcuno ma (.) questi
5:09–5:16 molto rari tipo la mi(a) nonna me diceva che el su(o) no:nno tipo (.)

in teoria se potrebbe >cioè< se dovrebbe fa’ anche il digiuno.
PKP088 5:16–5:17 qu[ando]?
PKP089 5:16–5:18 [quand’è vi]gilia [da no:i].
PKP088 5:17–5:18 [ah]
PKP089 5:18–5:26 però n(on) el fanno >tutti tipo me lo diceva la su~< (i)l no:nno de

la mi(a) no:nna: (.) ha detto che faceva dala mattina tipo fino a
mezzogiorno el digiuno diciamo

5:27–5:28 poi dopo a pranzo pranzava.
5:28–5:34 e invece m’ha detto stefano che da lo:ro (.) che son sempre cristia:ni

>ha detto< che non mangiano né ca:rne
PKP088 5:35–5:35 mh
PKP089 5:35–5:39 né roba fatta de la:tte, (.) de uova,

5:39–5:42 quindi anche il cioccolato non lo mangi[ano],
PKP090 5:41–5:42 [nie:]nte qui:ndi.
PKP089 5:42–5:44 e:

5:44–5:45 poi?
PKP088 5:45–5:46 son più severi
PKP089 5:46–5:47 e basta.
PKP090 5:47–5:50 questo solo pel venerdì santo o [xxx il giorno della] [pasqua],
PKP089 5:48–5:49 [se quando è vigilia:]

5:50–5:51 [no] presumo solo quello.
PKP090 5:51–5:52 mh
PKP089 5:52–5:55 se è s:~ se solo quello.
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Parlante Tempo unità Testo
5:56–6:00 >eh (i)nfatti tipo< no:i (.) io e la valeria se: mh: ave(v)a fatto el

pesce no,
6:00–6:07 e~ ci~ l’unica cosa >cioé< el pesce era b(u)ono che l’ave(v)a cotto

sulla griglia. (.) però: lei non c’ha messo nessuna spezia,
6:07–6:19 c’ha messo solo el sale che e~ era b(u)ono: (.) perché [se mangiava:.

(.) pe]rò tipo i:o so abituata che tipo anche la mi(a) nonna >cioè<
non è che qua~ lei non fa (.) tante volte el pesce perché non lo sa
cucinare poi non: cioé soprattutto ai mia (no)n gli piace tanto alla
mi nonna può darsi de se però

PKP088 6:09–6:10 [n(on) sapeva de tanto]
PKP089 6:19–6:22 essendo che a quell’altri n(on) gli piacciono (.) non lo fa

6:22–6:28 però quelle poche volte che l(o) fa ci mette le spezie: >che ne so< (.)
l’origano: l’erba cipolli[na:],

PKP090 6:28–6:29 [el ti]:mo,
PKP089 6:29–6:31 el ti:mo (.) el [ROSMARINO:],
PKP090 6:30–6:38 [so’ (i)nformata eh], perché ((ride)) [el mi(o) fratello (.) ieri m’ha

portato a vede’] l’orto, (.) che fa, (.) [quindi io so’] (i)nformata.
PKP089 6:31–6:34 [el rosm~ en’ tutte spezie che gli dà sapore al pesce]

6:36–6:37 ((ride))
6:38–6:38 [bra:va patti]

PKP090 6:38–6:39 ha fatto [el TI:MO],
PKP088 6:38–6:40 [ah l’tu(o) fratello fa] l’orto?
PKP090 6:40–6:40 se.
PKP088 6:40–6:41 ah
PKP090 6:41–6:44 °el mi(o) fratello (.) è (i)n gamba° ((_ride)) (.) pe(r) l’orto.
PKP089 6:44–6:46 [non ha preso da n~ non ha preso [da] te:].
PKP090 6:44–6:46 [pe(r) la scuola un po’ me:no].
PKP088 6:46–6:47 [ma deve] fa la terz~ no: che fa?
PKP090 6:47–6:49 mh: la prima superiore.
PKP088 6:49–6:50 fa le superiori?
PKP090 6:50–6:51 °eh amore buongiorno°. ((ride))
PKP088 6:51–6:52 [MA] ’NDO [VA]?
PKP089 6:52–6:52 [semo vec]chie.
PKP090 6:52–6:54 a:mh [l’itis].
PKP089 6:53–6:54 [(no)n te (lo) volevo di’].
PKP088 6:54–6:55 eh?
PKP090 6:55–6:56 ALL’I:TI:S
PKP088 6:56–6:59 ((schiarisce_la_gola)) davvero], io n(no) lo sap]e:vo. ((ride))
PKP090 6:58–6:59 [°si°].

6:59–7:02 [mo’ lo sai] ((ride)) (.) si [fa: (i)l pri:mo]
PKP088 7:02–7:03 [ma scusa] quindi,
PKP090 7:03–7:04 de l’itis
PKP089 7:05–7:07 [xxx] quindici anni (.) quanto [c’ha (i)l tu(o) fra]tello’
PKP088 7:05–7:05 [e come va]?

7:06–7:07 [male]?
7:08–7:08 mh

PKP090 7:08–7:12 cioè praticamente (.) allora all’inizio (.) ma:le poi tipo un po’ aveva
recuperato,

PKP088 7:13–7:13 mh

5



Parlante Tempo unità Testo
PKP090 7:13–7:18 poi però: ha detto <la mi(a) mamma> che era tipo due mesi che (.)

non è che l’ vedeva tanto studia’: ste cose così,
7:18–7:21 perché gli diceva che n(on) c’aveva i compiti e tutto il resto:,

PKP088 7:21–7:21 [mh]
PKP090 7:21–7:29 [eh]: dopo quindi niente (.) un po’ de giorni fa me c’ha fatto vede’

(.) eh ha visto che c’aveva tipo: mh: a matematica >aveva preso<
quattro e mezzo (no)n so a cosa due e mezzo

7:29–7:33 #poi: così e quindi dopo s’è (i)ncazzata e adesso l’ha arfatto mette
giù:

7:34–7:40 °però° deve recuperarle perché comunque cioé la mi(a) mamma vor-
rebbe che perlomeno st’anno non lo perdesse perché (.) almeno an-
che se cambia

7:41–7:46 scuola e dall’itis va all’ipsia comunque n(on) perde (u)n anno [cioè
all’ipsia va subito in seconda]

PKP089 7:44–7:46 [no. (.) eh]
PKP090 7:46–7:51 qui:ndi (.) cioè tanto (.) sicuramente i cre~ i: i debiti sicuramente

st’estate ce l’ha,
PKP089 7:51–7:52 mad[o:nna]
PKP090 7:52–7:52 [sicuro].

7:52–7:56 eh madonna se c’ha i: e:h[m:~ e:hm:~]
PKP089 7:55–7:57 #[n(on) gli ariesce a recupera’] [(in qualche) modo]?
PKP090 7:56–8:05 [m:aterie] >cioè< se c’hai tipo cinque materie SO:TTO, (.) ci sta

che magari due te ne abbonano. (.) però comunque e:h poi (te) li
danno i debiti:]

PKP088 8:04–8:07 ((tossisce)) [ma qual è] la differenza fra ipsia e itis?
PKP090 8:07–8:09 eh l’itis mh: tutt’altro.
PKP088 8:09–8:10 [l’ipsia che è]?
PKP090 8:09–8:12 [>cioè< l’itis] è tosta come: ragioneria.
PKP088 8:12–8:13 EH (i)nfatti perché ha scelto l’itis?
PKP090 8:13–8:17 [eh perché: i mia volevano che facesse] (u)na scuola b(u)ona.
PKP089 8:13–8:15 [xxx io non el so xxx]
PKP088 8:17–8:18 eh?
PKP090 8:18–8:22 perché i mie:i volevano che facesse (u)na scuola più buona. cioè

buona.
PKP088 8:22–8:24 ho capito. se però n(on) gli deve riusci’,
PKP090 8:24–8:27 eh (.) ho capito ma se non la fa:, che ne sanno.
PKP088 8:27–8:28 vabbè (.) c’ha provato.
PKP090 8:28–8:33 cioè appunto cioè >nel senso< la mi(a) mamma dice: (.) è meglio

che provi (.) (u)na scuola:
8:33–8:35 più dura poi se vedi che n(on) ce la fai [ca:mbi].

PKP088 8:35–8:35 [cambi]
PKP090 8:36–8:41 che va~ invece va:i subito: sul nullaface:nte (.) eh e poi te: mh:

8:41–8:49 t’abitui in quel modo >cioè< (.) tipo marco penso che sia stato
l’unico (.) che [dal dal:] più basso. (.) è passato a una [scuola de
livello superiore].

PKP089 8:45–8:46 [da: eh]
8:48–8:52 #[ma (i)nfatti (io lì mai) capito] come mai avrà fatto cosé stu salto:,

PKP090 8:52–8:55 ma [perché: (gli era presa)] la voglia [de studia’: °(tutta insieme°].
PKP089 8:52–8:53 [perché ha detto]
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Parlante Tempo unità Testo
8:54–8:58 [no p[erché lui] n(on) e]ra: cioè (io) sapevo che l(o) pigliavan (.) (i)n

giro a sc(u)ola.
PKP088 8:54–8:55 [no:]
PKP090 8:58–9:00 [si ma (.) non è che ha cambiato solo per quel]lo eh
PKP089 8:58–9:00 [però: (.) e:h]

9:00–9:02 però cioè ha [fatto (u)n salto trop]po:
PKP088 9:01–9:02 [io penso de si].
PKP090 9:02–9:03 io no:
PKP089 9:03–9:06 secondo [me (.) è venuta la (.) no: n~
PKP090 9:03–9:07 [(perché comunque è passato) dall’ipsia (.) all’ipsia n(on) fai] niente:

eh:
9:07–9:11 cioè è passato dall’ipsia (.) a ragio[neria ((P))°cioè° da:i].

PKP089 9:09–9:12 #[no: (.) el s’è se]condo me perché lui è ito lì? (.) [perché magari:]
PKP088 9:11–9:13 [ma non andava all’i]tis?
PKP090 9:13–9:14 ts
PKP088 9:13–9:15 ah (.) [°l’ipsi]a°?
PKP089 9:14–9:15 [no ipsia].

9:15–9:16 #secondo me (.) [è ito]
PKP090 9:16–9:18 [O L’IPS]IA (.) l’itis no sicuro.
PKP089 9:18–9:19 no (.) ipsia [(>l’it~) e:h]
PKP090 9:19–9:23 [o ip]sia: m:h o scuola: (.) no alberghiero no:.

9:23–9:25 com[unque ste s]cuole così.
PKP089 9:23–9:24 [(u)n a:ntra]

9:25–9:29 (però) (.) secondo me la~ (.) è è venuto de qua perché magari (.)
cioè

PKP088 9:28–9:29 ((tossisce))
PKP089 9:29–9:33 anche se lilli era (i)n classe con noi:, (.) però sulla sc(u)ola (.) era lì:.

9:34–9:35 anche [(i)l rossini]
PKP088 9:34–9:35 [si:]

9:35–9:37 c’aveva: (.) persone che [conosceva].
PKP089 9:37–9:37 [conosceva].

9:37–9:42 perché magari se devi anda’ su una scuola che n(on) conosci nessuno
è peggio e invece magari anche se

9:43–9:50 andrea (.) e marco comunque non erano in classe (i)nsieme perché
el~ (.) ’ndo era marco era (u)n antra: (.) cosa diversa >dalla nos-
tra< indirizzo

9:51–9:54 però comunque quando se face(v)a le pause cosé la ricreazio[ne era
con lui].

PKP090 9:54–9:57 [marco a ragioneria] s’[era amb]ientato bene comunque].
PKP088 9:54–9:55 [se vedevano]
PKP089 9:55–9:56 [eh]

9:57–9:57 se se:h
PKP090 9:58–9:59 °non è che:°
PKP089 9:59–10:02 però: (.) è stato difficile perché (.) [cioè dal (niente a troppo:)]
PKP090 10:00–10:06 [vabbè COMUNQUE (i)nsomma m’ha spie]gato tutto st’orto (.)

m’ha detto: (>c’ave(v)a<) (i)l prezzemolo.
10:07–10:08 el timo.

PKP089 10:08–10:08 brava:,
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Parlante Tempo unità Testo
PKP088 10:08–10:11 ma >allora< perché n(on) va all’agr~ (.) ma marco andava

all’agraria,
PKP090 10:11–10:12 e:h vedi.
PKP089 10:12–10:13 [a:h ve:di]
PKP090 10:12–10:13 [te l’ho detto eh]
PKP089 10:13–10:13 [(e c’è:)]
PKP090 10:13–10:18 #[(i)nfatti ho detto] alberghiero ma volevo di’ agraria e n(on)

m’artornava (i)nfatti ho detto [ipsia (no: però:) è sim]ile.
PKP088 10:16–10:18 [non è ipsia (.) agraria].
PKP090 10:18–10:21 cioè non è simile ma son le scuole che fai meno comunqu[e].
PKP088 10:21–10:22 [s][i:]
PKP089 10:21–10:22 [s][i]

10:23–10:24 eh (i)nsomma niente [xx]
PKP090 10:24–10:29 [eh (i)nsom]ma °>cioè°< c’ha: (.) sto ti:mo mh: sto: mh: st~ la

salvia. (.) (i)l [prezzemolo].
PKP089 10:27–10:29 [la salvia]. (.) anche,
PKP090 10:29–10:32 i pomodori (.) l’insalata °>(i)nsomma tutto [cosé<°].
PKP089 10:31–10:32 [mhmh]

10:32–10:38 e io te dicevo: la vale la~ sto pesce (.) che (.) l’em preso
dell’eurospin che era anche b(u)ono (.) [che era pu]lito

PKP088 10:36–10:37 [mh]
PKP089 10:38–10:40 #dopo quando semo artornati su sta casa a sangiustino [l’ha]
PKP090 10:40–10:41 [ma] che p[esce era]?
PKP089 10:40–10:41 [gli ha~]

10:43–10:45 c’ave(v)a la [testa (u)na coda e:] du(e) occhi.
PKP090 10:43–10:44 [(°anche le gambe°)].
PKP088 10:44–10:47 ((ride))
PKP089 10:45–10:47 ((ride))
PKP090 10:45–10:46 ((ride))

10:46–10:47 °(lau)°
10:47–10:47 ((ride))

PKP089 10:47–10:54 #no (.) non lo so mo’ (i)l nome de preciso >n(on) me li ricordo<
però so che stefano eh: semo: iti~ perché >semo iti a fa’ la spesa
tutti insieme< gli ha fatto (.) voglio questo.

PKP090 10:48–10:49 ((ride))
10:54–10:55 mhmh

PKP089 10:55–11:02 #>gli ho fatto< scusa ma (.) come fai a saperlo se te piace (>op-
pure no<) e: si eh: va bene >ha preso questo cioè< alla fine era
b(u)ono però t’ho detto dopo semo artornati a casa

11:02–11:05 #la valeria gli ha tolto come se dice quell’affare che c’ha el pesce,
PKP088 11:05–11:06 le lische.

11:07–11:07 no
PKP089 11:07–11:08 quell’affare sopr[a:]
PKP088 11:08–11:09 [la pe]l[le]
PKP089 11:09–11:10 [la pe]l[le].
PKP088 11:09–11:10 [m:h]
PKP089 11:10–11:11 le squame come [se dice, eh:]
PKP088 11:11–11:11 [m:h]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP089 11:11–11:18 gli ha tolto quello e poi l’ha messo sulla~ su: su:lla teglia (i)nsomma

sul barbecue >vicino a cioè n(o)n è barbecue< è il camino,
11:18–11:20 co(n): la gratella sopra (.) (i)nsomma.
11:20–11:24 cioè (i)l f(u)oco sotto e la gratella sopra per c(u)oce (i)l pesce (.)

però la valeria
11:24–11:31 essendo che a lei tipo non gli piace il rosmarino sopra a ma è anche

le spezie in generale, (.) l’ha condito solo col sale,
PKP088 11:31–11:32 mh
PKP089 11:32–11:38 >cioè< nel senso (.) era b(u)ono perché c’ha [messo el sa:]le l’olio (.)

poi il vino perché il vino l’insaporisce (.) el pesce no:?
PKP088 11:33–11:34 [n’sapeva].
PKP089 11:39–11:45 era b(u)ono (.) però cioè nel senso io essendo che so’ abituata che

[condisco SEMRE CON TANTE SPEZIE:],
PKP090 11:43–11:50 [(comunque il pesce tuo ora) non so che pesce era] ma (.) el mi(o)

babbo m’ha fatto: (.) el pesce quand’era, (.) sabato sera ier se:ra,
11:50–11:57 °(u)no schi:fo:° cioè (.) nel senso (.) sempre quei pesci (.) lu:nghi

(poi) >cioé< poi il mi(o) babbo l(o) sa anche che cucina’ bene el
pesce perché [(de solito lo sa) fa’],

PKP088 11:51–11:54 ((ride))
PKP089 11:56–11:57 [el palombo]?
PKP090 11:57–11:58 boh:
PKP088 11:57–11:58 ((ride))
PKP089 11:58–12:01 ((ride)) [c’è (u)n pesce che][se chiama palombo]
PKP090 11:58–12:00 (quando fa:) ((ride)) [(mo:io)]
PKP088 12:00–12:01 [si si ce:rto].
PKP090 12:01–12:07 quando fa: m:h [el risotto allo s]coglio >comunque (i)nsomma< tutti

sti >cioè (i)nsomma< [(li fa b(u)oni)] (.) [però:],
PKP088 12:02–12:03 [no vabbè]

12:05–12:06 [ma il palombo n(on) c’ha: le reste].
PKP089 12:07–12:07 [no].
PKP090 12:07–12:16 ma: quello ce l’aveva (.) però: m:h >cioè nel senso< (.) [c’aveva

messo: (.) c’aveva messo:] tutto: sti: sapo:ri: (.) prezzemolo
PKP089 12:11–12:13 [è (u)n pesce che c’ha:] ((ride))
PKP090 12:16–12:19 [ma (.) cioè nel senso (.) era tristo eh,
PKP089 12:16–12:17 [perché gli dà (i)l sapore],
PKP090 12:19–12:29 però c’era le pata:te de condimento lesse vicino e se l(o) mangiavi

con quell(e) tanto [tanto >ma poi c’era tipo< anche un po’ de pa:ne:
(.) un po’:] [m:h grattugia~ e:hm (.) pan gratta:]to:.

PKP089 12:23–12:26 [perché (i)l pesce m~ dipende che pesce pre:ndi]
12:26–12:28 [pan grattato. (.) pan grattato].

PKP090 12:29–12:37 >cioè< c’ave(v)a messo delle robe (.) ma era tristo comunque quindi
pensa solo (.) o:lio e sale (.) [cioè ((ride)) xxx].

PKP089 12:35–12:41 [no t’ho dit~ no questo era b(u)ono. cioè nel] senso non è che dice (.)
[è troppo sciocco] o n(on) sa de niente era b(u)ono,

PKP090 12:38–12:39 [cioè] ((ride))
PKP089 12:41–12:46 però >cioè nel senso te l’ho detto< io: >essendo che so’ abituata< a

[condi’ comunque anche °non solo el pesce° ANCHE LA CA:RNE:],
PKP090 12:44–12:47 [°mhmh° (.) a me il pesce me piace solo sula pa:sta].
PKP089 12:47–12:53 anche la carne o [>per esempio< anche le ver]dure per ese:mpio io

quando faccio le patate no, (.) arrosto (.) ci metto il rosmarino,

9



Parlante Tempo unità Testo
PKP090 12:47–12:49 [(xxx ma:)]

12:53–12:54 mh [se:]
PKP089 12:54–13:03 [e:h] (.) le:i >essendo che< n(on) c’ha messo niente (.) era b(u)ono

che tu:tto. >però io:<, (.) me piaceva se c’era qualche spezia che era
b(u)ona. >perché dopo m’ha detto< a:h >io (no)n ce l’ho misso [lo
smarino che (no)n me piace< (io:)

PKP090 13:02–13:04 [°prendo un po’ de spritz:°]
PKP089 13:03–13:08 °dico° come fa:]i a non piacette (.) el rosmarrino [che è la cosa più

semplice].
PKP090 13:06–13:09 [vabbè manco la: m:h] a la monica.
PKP089 13:09–13:12 [EL ROSMARINO NON] non prez[zemolo].
PKP088 13:09–13:11 [vabbè io tipo lo scarto].
PKP090 13:11–13:13 [vabbè] (.) prezzemolo rosmari:no.
PKP089 13:13–13:15 eh ma (.) [el prezzemolo n(on) sa de] niente.
PKP090 13:14–13:15 [xxx (sem lì)],

13:16–13:19 [oddio (.) [un po’ ha sapo]re. (.) io ho sentito >quando me l’è
messo< nella past[a],

PKP089 13:16–13:17 [n(on) sa de niente].
13:19–13:23 [m:]h (.) rispetto al rosmarismo è (u)(u)n’antra cosa. (.) el [ros-

marino è più forte:].
PKP090 13:22–13:25 [>son du(e) cose< dive:r]se ma secondo me se sentono entr[ambe].
PKP089 13:25–13:25 [(°vabbè°)]
PKP088 13:25–13:32 °ma° tipo l~ l’aroma okay (.) ma tipo la: la pianta: m:h °no la pi-

anta:° [xxx]
PKP089 13:32–13:34 tipo [anche la xxx delle fo:]glie.
PKP088 13:32–13:33 [tipo oggi],

13:35–13:38 [e:h tip]o: oggi su: que:llo: su:l cinghiale,
PKP089 13:35–13:35 [no]?
PKP088 13:38–13:40 [>che m’ha fatto la mi(a) mamma< c’era (i)l rosmari]:no,
PKP089 13:38–13:39 [e:h (.) se].
PKP088 13:40–13:42 [però] se vedeva:, (.) e lo scarta:vo.
PKP089 13:40–13:40 [se:]

13:42–13:46 #m:h se perché dopo >dopo quand’<el mangi (.) e:h [c’armane xxx]
PKP090 13:44–13:48 [(preferisci) quando c’è (.) [l’odo:]re, ma] ((no)n te pi[ace) mangia-

rlo:].
PKP088 13:44–13:46 [non me piace (.) da (mangiarlo)].

13:46–13:46 [si:]
PKP089 13:46–13:48 [se: che te~ (.) eh: se].
PKP090 13:48–13:50 no io se [c’è (i)l mangio a:nche],
PKP089 13:48–13:50 [ma c’è anche quello:]

13:50–13:52 [macina:t]o: fino [fino].
PKP088 13:50–13:51 [macinato].
PKP090 13:51–13:55 [no ma io se] c’è l’mangio >cioè n(on) me f~< (.) cioè tipo oggi

[sulla pasta (uno mangia e:]h e lo sente [de meno) però:]
PKP089 13:53–13:54 [no (.) anch’io:]

13:54–13:59 #[però certo (.) quando dopo l(o) s]ento che a volte me armane
(i)ncastrato fra i denti me dà [fastidio].

PKP090 13:58–14:00 [oggi che c’è mischia]to co(n) lo spritz, (.) questo?
PKP088 14:00–14:02 [prosecchino].
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Parlante Tempo unità Testo
PKP089 14:00–14:05 [prosecco. è spr]i:tz, e: (.) sprite. (.) tonica (.) come si chiama,

14:05–14:08 schweppe[s:]
PKP090 14:07–14:07 [soda].
PKP088 14:08–14:09 ((ride))
PKP090 14:09–14:11 ((ride))
PKP089 14:11–14:14 >te possono da’ il premio nobel<. (.) ah comunque >guarda< per

fa’ i spritz,
14:14–14:16 oggi n(on) l’ho [fatto forte] eh:,

PKP090 14:15–14:16 [xxx]
PKP089 14:17–14:20 però quel vinello oggi, m’ha (por[tato) un po’:]
PKP090 14:19–14:23 [(non è) bevuto (u)no spritz e ba~ a:h (.) a arezzo: (.) °anche lì era

b(u)ono (.) un sacco°.
PKP089 14:23–14:27 quello: (.) ah el s’è che s~ [su: pel corso (i)n piazza gr]ande:,
PKP090 14:25–14:26 [°(su:)°]
PKP089 14:27–14:33 [ci so’ andata con:] (.) stefano e: [la valeria (.) ho] preso lo [spritz

pink, (.) pink spr][itz].
PKP090 14:27–14:28 [s:]

14:29–14:30 [°lì l(o) fan b(u)o:no eh°],
14:31–14:32 [se ma comunque],
14:33–14:34 [no io] spr[itz e >basta<].

PKP088 14:33–14:34 [mh]
PKP089 14:34–14:37 ma b(u)o:no non el so che cas~ (.) cavolo c’era,
PKP090 14:39–14:40 no [comu:nque].
PKP089 14:40–14:41 [però era b(u)ono].
PKP090 14:41–14:42 ((ride))
PKP089 14:41–14:42 me l’han fatto anche paghé e:h,
PKP090 14:43–14:44 e:h (.) °sette euro°.
PKP089 14:44–14:45 NO: [c~ cavol]o
PKP090 14:44–14:45 [°xxx°]

14:45–14:48 el mio era [(spr~) spritz nor][male] ((ride))
PKP089 14:46–14:47 [anche de piò m~ m~

14:47–14:52 [IO (.) ASCOL]TA la: m:h el: (.) stefano ha preso:, m:h el negroni.
14:52–14:54 m~ scusa no el negroni, el montenegro.

PKP090 14:54–14:55 m:h
PKP089 14:55–14:56 c~ costa tre o quattr’euro.

14:56–14:58 massimo cinque to’:,
14:58–15:01 la valeria ha pre:so: el (.) sex on the b[e:ach],

PKP090 15:01–15:04 [ma voi s(i)ete and]a:ti a: >oddio come si[chiama]<,
PKP089 15:03–15:04 [>quello che ci s(i)ete andate< vo:i.
PKP090 15:04–15:05 °come si chiama?°
PKP089 15:05–15:07 e:h qualcosa co:[n:]
PKP090 15:07–15:08 [vasar]i.

15:08–15:09 logge vas[ari].
PKP089 15:09–15:10 [logge], (.) brava si.
PKP090 15:10–15:11 °logge vasari°.
PKP089 15:11–15:12 IO HO [PRESO STO~],
PKP090 15:11–15:16 [SI MA LI’ COMUN]QUE, cioè son tutti vestiti: [(i)mbellettati (.)

tutti per beni:no. (.) eh]

11



Parlante Tempo unità Testo
PKP089 15:14–15:16 se:h (.) eh perché: e:h

15:16–15:18 tesoro (.) è un posto in: [e:h]
PKP090 15:18–15:20 [eh] no (i)nfatti io me sentivo fuori hab~ [cioè],
PKP089 15:20–15:22 [io no:] (.) [noi ci s’era vestiti tutti IN TU:TA],
PKP090 15:20–15:22 [COMPLETAMENTE NON A MIO AGIO].
PKP089 15:22–15:24 ((fischio))
PKP088 15:23–15:24 ((ride))
PKP090 15:23–15:26 eh io uguale c’ave(v)o i jeans, [(u)na felpa, (.) c’era:],
PKP089 15:25–15:26 [io so umbrish].
PKP090 15:26–15:33 [xxx] (.) c’era st’(u)o:mo che (.) ci veniva qua: (.) ogli due per tre:

(.) che (i)n:fatti an[che lì no:],
PKP088 15:27–15:29 ((ride))
PKP089 15:27–15:28 ((ride))

15:32–15:33 [no]
PKP090 15:33–15:40 e:h (.) >(i)nsomma< ci faceva: qua ci sono i cosi, qua se volete ac-

compagnacci qualcosa, (.) e poi, (.) ve sedete qua [e: (.) >cioè<
(o~)]

PKP088 15:35–15:37 ((_schiarisce_la_gola))
15:39–15:40 della serie (.) [lo vedo].

PKP089 15:40–15:40 [se:h]
PKP088 15:41–15:42 [(no)n c’è bisogno che mel (°dic~°)]
PKP090 15:41–15:43 [(>cioè<) (della serie, (.) anche me:[no)].
PKP089 15:42–15:45 [IN TEORIA:] venivano cosè (.) guarda, (.) °(a)spetta e:h°,
PKP090 15:45–15:51 e poi boh sembrava mezzo che ci provava. °>ora<°, n(on) vorrei di’

niente. °ma°, [cioè ((ride)) sicu:ro].
PKP089 15:48–15:51 [no >quando ci so andata io c’era:<],

15:51–15:51 cosè
PKP090 15:52–15:54 ((ride))
PKP089 15:53–15:55 ((ride))
PKP090 15:54–15:56 si si più o me:no,
PKP089 15:56–15:58 no e:h (i)nsomma niente.

15:58–16:03 la valeria ha preso: ha detto, (.) prendo (u)nprosecco. >io gli ho
detto< ca:mbi~ >perché lei va< (.) o prosecco o spritz.

PKP090 16:03–16:06 e:h (i)nfatti io volevo prende [(’l prosecco) xxx de spritz].
PKP089 16:04–16:06 [io gli ho detto pro:v~ cambia >gli ho detto< prendi (u)ndrink],
PKP090 16:06–16:09 (i)nvece me sa che è b(u)o:no (.) e non l’ho mai [sentito:],
PKP089 16:08–16:12 [ma >prendi la prossima volt]a che ci vai< el pink (.) pink spritz che

è (u)na cosa, b(u)oni:ssima.
PKP090 16:12–16:13 ma che [c’è]?
PKP089 16:12–16:16 [è tip]o (u)no spritz (.) rosa però (no)n so quel che ci mettono den-

tro, però è b(u)ono.
PKP090 16:16–16:24 [xxx (°>(no)n so manco quel che volevo di’<°) (.) no: (i)nvece sec-

ondo me b(u)o:no >che me l’ha detto anche la leti perché la leti co-
munque n(no) so se (.) l(o) sapevate< ma, (.) lavora: su un bar (e)
fa i drink,

PKP088 16:17–16:19 ((ride))
PKP089 16:17–16:19 ((ride))
PKP088 16:24–16:26 [°l’ave(v)i detto si°]
PKP089 16:24–16:27 [no: (.) ma (lei) prima n(on) la]vorava su un ristorante?
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PKP090 16:27–16:31 si: serviva però adesso fa: (.) >vabbè< comunque [a parte ques]to:,
PKP089 16:30–16:31 [mh]
PKP090 16:31–16:38 e:mh m’ha de~ e io non l’ho mai sentito (.) e:h per l’aperitivo e ha

detto che è tanto b(u)o:no: l’hugo, come si chiama,
PKP089 16:38–16:40 hugo (.) me l’ha detto anche i m(ei)i colleghi, prendili.
PKP090 16:39–16:40 [(chie:sta) (.) c’ha la men]ta.
PKP089 16:40–16:42 ma a me n(on) me piace la menta.
PKP090 16:41–16:48 [eh lei ha de~ no a me s~ >cioè allora< (.) a me il mojito me piace

tanto >quindi sicuramente me piace tanto< anche >l’hugo però non
l’ho mai sentito però< me ispira.

16:48–16:50 >però invece io sempre< spritz spritz [spritz. (.) che PO:I],
PKP088 16:49–16:50 [si chiama (hugò)]?
PKP090 16:50–16:51 hugo.
PKP089 16:51–16:52 [hugo].
PKP088 16:51–16:52 [u (.) gi (.) o]?
PKP089 16:53–16:54 A:C[CA, U: GI O].
PKP090 16:53–16:54 [>(me sa che)< manca la a]cca.
PKP089 16:55–16:55 acca u~

16:55–16:56 l’è sentito?
PKP088 16:57–16:58 no.
PKP090 16:58–16:59 °non lo so°. ((ride))
PKP088 16:58–16:59 quindi colla acc[a:]?
PKP090 16:59–17:01 [[eh] °in [teoria s]i:°]. ((ride))
PKP089 16:59–17:00 [si:]
PKP088 17:00–17:00 [oka:y]
PKP090 17:01–17:04 però, ((ride)) [(°comunque°)]
PKP089 17:02–17:09 [però è fortino me sa perché:] la mi(a) collega a parte che lei n’beve

tanto >però m’ha detto che:< (.) l~ mh: (.) se faceva il turno de
notte:,

17:09–17:10 le:i:
17:11–17:14 era andata a fa’ l’aperitivo. quindi: se:i se:tte che ore era:,
17:15–17:18 co(n) le su~ co(n) la su(a) amica ha preso un: hu~ ugo:,
17:18–17:22 #e gli ha detto >alla su(a) collega guarda< non lo finisco tutto che

doppo c’ho da gi’ al lavoro. ((ride))
17:22–17:24 parte che le:i (.) [non be:ve:]

PKP090 17:23–17:26 [°vabbè° anche no:i adesso] se:mo:, (.) [fat]te:,
PKP089 17:24–17:25 [quindi:]

17:26–17:27 [ambé:].
PKP090 17:27–17:28 [(se beve)] tutto
PKP089 17:28–17:30 ah e i:o con [stefano],
PKP088 17:29–17:30 [tu]

17:30–17:31 ((ride))
PKP090 17:31–17:37 #vabbè (.) anche (voi) (.) cioè tu: (.) [m’arcordo dalla spa:gna] c~

che è bevuto de tutto e de più (.) mo: (.) [<nie:nte>].
PKP089 17:32–17:34 [io con stefano ta:nto].
PKP088 17:35–17:37 ((ride))
PKP089 17:36–17:37 [((i)nfatti:)]
PKP090 17:38–17:40 eh ((ride))
PKP088 17:38–17:41 no adesso so’ diventata astemia ((ride))
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17:41–17:41 °s~°

PKP089 17:41–17:43 n(on) ci crede manco (lei) °(quando [el di:ce)]°.
PKP090 17:42–17:43 [esa:tto].
PKP089 17:43–17:46 vabbè (.) comunque niente (.) °che ve stavo dicendo:°? (.) ah:
PKP088 17:44–17:46 ((ride))
PKP089 17:46–17:49 ho pr~ e:mh >insomma (in teoria) ho detto< cambia:,
PKP088 17:47–17:49 ((schiarisce_la_gola))
PKP089 17:49–17:52 ha preso >gli ho detto:< (.) da:i te scelgo io (.) (un) sex on the

beach che è b(u)ono [a:h]
PKP090 17:52–17:53 [giu:]

17:53–17:54 °ma che gli fè prende°?
PKP089 17:53–17:55 [NO: (°>e do]po [me fa<°) (.) °no°]
PKP090 17:54–17:59 [MA QUELLO N(O)N E’ DA APE]RITIVO (el [sex on the xxx)]

((_ride))
PKP089 17:56–17:58 [(no: infatti (.) n(o)n è (u)n aperitivo].
PKP088 17:56–17:58 [(no: infatti (.) n(o)n è (u)n aperitivo].
PKP089 17:58–18:02 [no] (°>s’è preso<°) qualco:sa (.) eron le (.) quatt~ erono quasi: (le

quattr~ e [mezz~ cinque)].
PKP090 17:59–18:08 ((ride))
PKP088 18:01–18:03 [capito:? (.) un succo de fru]tta: ((ride))
PKP089 18:03–18:05 no: e:h GUARDA che è alcolico eh,
PKP088 18:05–18:06 eh APPUNTO: ((ride))

18:07–18:10 cioè alle quattro (.) dici el succo [de frutta. (>no:<) un sex on the
beach].

PKP090 18:08–18:13 [o:ddio:] ((ride))
PKP089 18:08–18:10 [eh no ma >guarda che loro bevono< eh:],
PKP088 18:11–18:11 ho capi:to
PKP089 18:11–18:16 bevono (.) >cioè< bevono n(on) lo~ >cioè< (.) loro: (.) non

scherzano °quando bevono eh:°,
PKP090 18:13–18:18 [come: e:h (i)l long i]sland [xxx] ((ride))
PKP088 18:17–18:19 [alla colazione. (.) cioè:],
PKP089 18:18–18:22 [eh (.) guarda] che anche stefano >gli ha detto< (.) se prendem~

fagl~ fa~ famogli prende que:llo.
18:23–18:28 posso prende >ha (detto)< a:h >guardate< che mo’ se (no)n me

piace >dopo me (i)ncazzo invece ha detto< a:h b(u)o:no, (.) ah [°(’l
mirtillo)°].

PKP090 18:27–18:29 [vabbè ma quella è tutta fru]tta, [°(ci sta che è b(u)ono)°].
PKP089 18:28–18:32 [eh (i)nsomma (.) pu’ dopo:] (.) en de~ gli ho detto (.) prendemo

anche qualcosa da mangia’:,
PKP090 18:32–18:33 °sempre alle logge vasari°,
PKP089 18:33–18:38 [SE] (.) em preso: (.) c’era tipo el tagliere (co~) c’era scritto che

c’era la ciaccia:,
18:38–18:41 e un po’ d’affetato. (.) la ciaccia erano quattro pezzetti de ciaccia,

PKP090 18:40–18:43 [no: noi (no)n s’è pre]so niente. (.) però c’han por[tato:],
PKP089 18:42–18:47 [DIECI E]URO SOLO QUELLI con: du(e) fettine de prosciutto (.)

du(e) fettine de salame:,
PKP090 18:47–18:49 (un: pati’ io [quando l’ho visto)]
PKP089 18:47–18:50 [e due fettine de capocollo] (.) dieci euro:?
PKP090 18:50–18:51 me cos[tava:]
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PKP089 18:50–18:55 [°ma° diec’]euro se v’è a mangia’ da qualche parte (.) ma magli de

brutto eh:, (.) cioè: ((ride))
PKP088 18:53–18:55 ((ride))
PKP089 18:55–19:01 #[eh so’ ita~] so’ ita a paghe’: (.) >gli ho fatto< no: da:i pago io:

perché se no pagate sempre voi (.) m’avete fatto veni’ a ce:na (.) a
pranzo e:h

PKP088 18:55–18:56 [mh].
PKP089 19:01–19:04 #so ita a paghe’ citti:. (.) ((respiro)) [QUANTO]?
PKP090 19:02–19:04 [eh (.) ci cre:do].
PKP089 19:04–19:06 trenta: trenta euro.
PKP088 19:06–19:06 io pure:
PKP089 19:06–19:08 [mado:nna un colpo m’è pre:so],
PKP090 19:06–19:16 [eh ci credo (.) noi difatti non ci s]è~ non: s’è preso niente per ac-

compagna’: [da bere però c’han portato: (.) c’han portato (.) non so
se è visto la storia], (.) >le patatine ma poi< quei cosi:ni:.

PKP089 19:11–19:15 [eh: (.) xxx (che è,) (.) un po’ de patati:ne:],
19:16–19:18 [arancioni, (.) [che te piaciono a te:],

PKP090 19:17–19:23 [che adoro: che esat]to (.) che quelli (no)n m:~ me li portavano mai
>da nessuna parte<. e po:i c’erano: (.) tipo: m:

19:23–19:28 quelle cosine: de: (.) pa:ne: (.) non è de pane (.) boh: n:’so come
(°s:piegartelo°).

PKP088 19:29–19:29 mh
PKP089 19:29–19:31 cioè (.) [voi sape’ che è succe]sso?
PKP090 19:30–19:31 [°xxx°] ((ride))
PKP089 19:31–19:35 a: (u)n tipo: m:h a:n (.) c’erono tipo: (.) (u)na coppia:.

19:35–19:37 che facevano l’aperitivo (.) vicino a no:i.
19:38–19:41 han bevuto e basta (.) (le >gli han portato<) le robe ma n(on)

l’han toccate,
PKP090 19:41–19:42 ecco (.) sta ge:nte (.) n(on) so come fa.
PKP089 19:42–19:43 manco i:o.

19:44–19:48 io che vado anche sugli hotel (.) quando te danno i campioncini de
shampoo gli ne piglio tutti xxx

PKP090 19:47–19:52 ((ride)) (.) [a:h]
PKP088 19:47–19:48 ((ride))
PKP089 19:48–19:50 ((ride)) [u:hm:]

19:50–19:59 no (.) dai, (.) [voi ridete (.) ma [anche voi lo fa]te, (.) semo ital-
iane (.) voglio di’ (.) ma a]nche non italia:ni. (.) a parte che stefano
>m’ha detto< che lu(i) n(on) li piglia mai (.) >gli ho fatto< tu s’è
gran (u)n [gran stupido].

PKP088 19:51–19:54 [dai se fa tutti così (.) mo da:i, (.) diciamo la verità].
PKP090 19:58–20:04 #[o:h ma noi s’avev~] no (.) a noi ce l’avevon da:ti (.) quando s’era

andati in Fra:ncia (.) [t’arcordi quella, (.) quella ce l’ave(v)a regalati
°però°],

PKP089 20:01–20:07 [e:h (.) quelli eron b(u)oni e:h] (.) eron de~ e:ron de quella marca
famosa (.) che fanno loro eh,

PKP088 20:07–20:08 che è?
20:08–20:09 [i: campioncini]?

PKP089 20:08–20:11 [fra:~ fra (.) se:] fra: go:na:de (.) come era?
PKP088 20:11–20:12 ((ride))

20:12–20:14 yv:es (.) roche:r?
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PKP090 20:12–20:14 ((ride))

20:14–20:17 [no: (.) quella che ha detto] lei (.) ma (no)n so [bene la pronu:ncia].
PKP089 20:14–20:15 [no: (.) (>quella (.) lì<)].

20:16–20:20 [è u:na c~ (u)n]a cat~ (.) [no (.) (u)na catena (.) è: un negozio che
c’hanno lo:~]

PKP090 20:18–20:21 [a:h (ah boh) se (.) fragona]rd, (.) °boh°.
PKP089 20:21–20:23 EH [VEDI (.) >e allora< n(on) so’ stupi]da,
PKP090 20:21–20:22 [(°>poi l’avei detto<°)]
PKP088 20:23–20:25 n(on) la [conosco (.) (°poi non el so°)].
PKP089 20:24–20:31 [è (u)na (u)na (.) no non]é (u)na catena (.) è un: negozio che fa: i:

profu:mi: >bagnoschiuma ma< (.) cioè (.) roba:,
20:31–20:35 ehm che fanno loro che è b(u)ona te li fan paga’ (.) però è b(u)o:na

(c~).
PKP090 20:35–20:37 no (.) comu:nque ((P))>che volevo di’>?

20:37–20:39 ah io l’unica volta che e:h >cioè< i:o
20:39–20:42 le uniche volte che n(on) tocco cibo: (.) è se maga:ri
20:44–20:46 esco con u:no che so’ in imbarazzo.
20:46–20:48 allora lì (.) [niente].

PKP088 20:47–20:48 [lì nie]n[te].
PKP090 20:48–20:51 cioè (.) tipo quando ero uscita (.) [co:n, (.) luca:]
PKP089 20:48–20:49 [[a]nc]h’i:o (.) con cristian,

20:49–20:57 [con stefano (no)n mangiavo mai ade]sso m’ha detto (.) utlimamente
quando esci co(n) la michela o con me (.) mangi come: [(no)n: so
cosa (.) >gli ho detto< vaffa]ncu~.

PKP090 20:55–20:56 °a posto°
20:56–20:57 [no (.) quando ero uscit]a,

PKP089 20:57–20:58 b[anda:]
PKP090 20:57–20:58 [co:n]:

20:58–20:59 ((ride))
PKP088 20:58–21:00 ((ride))
PKP090 21:00–21:01 lu:ca (.) e:h m:h

21:01–21:04 m’ha fatto (.) ma (no)n mangi? (.) e io sì sì,
21:04–21:05 °poi non ho toccato nie:nte°.
21:06–21:07 no:

PKP088 21:12–21:17 no io (i)nvece (u)na volta che ho pagato tanto:, (.) è stata (.) e:mh
°perché pa[gava sem~ (.) cioè°] (.) e:h

PKP090 21:16–21:17 [ro:ma]
PKP088 21:17–21:22 [a ro]ma (.) semo andati su sto posto (.) >cioè< se cercava un posto

per (.) per <fa’ l’aperitivo<.
PKP089 21:17–21:18 [e:h]
PKP088 21:22–21:24 a un certo punto:, ((schiarisce_la_gola))

21:24–21:26 se vede sto: <ristorante:>,
21:27–21:29 ma era un po’ de: m:h (.) un po’ de lusso.
21:29–21:30 ((ride))
21:30–21:31 e:mh
21:31–21:33 ho fatto vabbè (.) and(i)amo lì:.
21:33–21:35 ((ride)) no xxx ((ride))

PKP090 21:34–21:35 °dai (.) butta so:°,
PKP088 21:35–21:37 >no ma che tanto< pagavo i:o.
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PKP090 21:37–21:37 [a:h]
PKP088 21:37–21:39 [e:h] ((ride))
PKP089 21:38–21:42 ah io pagavo sempre (.) vabbè poche volte: ha pagato anche lu:i.
PKP088 21:39–21:41 ((ride))

21:42–21:45 no (.) perché prima lu(i) ave(v)a pagato el risto[rante (.) el giorno].
PKP090 21:44–21:46 [io (i)nvece nc’ho nessuno con cui] divide el cibo.
PKP088 21:47–21:47 (°vabbè°)
PKP090 21:47–21:49 vabbè ((ride))
PKP088 21:48–21:49 [COMUNQUE],
PKP089 21:48–21:50 [>quello che (lo)<] stai mangiando?
PKP090 21:50–21:53 vabbè (.) in sinte[si amorosa dai].
PKP089 21:51–21:53 [da:i: amo:re:]

21:53–21:56 e:h (.) n(on) semo niente no:i (.) >semo< le tu(e) a[miche e:h]
PKP090 21:55–21:57 [era in sin]tesi amoro:sa:
PKP089 21:57–22:00 e:h e noi che semo, (.) >è det[to che me vu sposa’< pri:ma].
PKP088 21:58–22:00 [che v(u)ol di sintesi amo]ro~,
PKP090 22:00–22:01 °niente° (.) v(u)ol di’ che n(on) c’ho:,
PKP089 22:01–22:04 [si ma: <(prima) m’è detto che me volevi [s]posa’: (.) mo’ (no)n me

vu’ sposa’<, p][iù]?
PKP090 22:01–22:03 [xxx]
PKP088 22:03–22:04 [che n(on) c’hai]?
PKP090 22:04–22:05 [(n(on) c’ho:)] LO SPASIMA:NTE:
PKP088 22:05–22:06 a:h a:h
PKP090 22:06–22:07 E:H?
PKP089 22:07–22:11 e:h <prima m’è detto che me volei sposa’< perché te faccio le co:se

che te piacciono ta:nto [xxx]
PKP090 22:10–22:12 [>°no° ma non è capito<] io non è che te voleo sposa’:,

22:13–22:15 >io te volevo< assume come cuo:ca,
PKP089 22:15–22:19 [>a me] (me l’ha detto) [tipo de< (.) serviz~ xxx]
PKP088 22:15–22:15 [eh]
PKP090 22:16–22:18 [>TIPO< SGUATTERA (no ma) sche:rzo].
PKP088 22:18–22:19 [sguattera:] ((ride))
PKP090 22:18–22:21 ((ride))

22:21–22:23 no (.) come cuoca persona:le.
22:23–22:24 me (lo) fai,
22:24–22:25 TE PA:GO.

PKP088 22:26–22:27 eh si (.) allora [si:]
PKP089 22:26–22:27 [no:]
PKP090 22:27–22:29 (no)n so con quali soldi perché <n(on): so che lavoro farò:<,

22:29–22:30 però
22:30–22:31 [°(probabile)°]

PKP088 22:30–22:31 [in futu:ro].
PKP090 22:31–22:32 ((ride))
PKP088 22:31–22:31 te pa:ga.
PKP089 22:33–22:35 [no (.) me so’ offesa:]
PKP090 22:33–22:36 [OPPURE: (.) fai il pranzo (.) fai] il pranzo per te:,

22:37–22:42 [e mentre cucini per] TE, (.) cucini anche per me e la mi famiglia.
(.) però te pago lo stesso.
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PKP089 22:37–22:38 [e gli avanzi li dò a te:].

22:42–22:48 [>allora<] prendemo (u)na (.) ascolta (.) me que: vicino a casa nos-
tra fan le case quando qualcuno compra la terra °che:° (.) n(on) so
chi: la comprerà.

PKP090 22:42–22:42 [vabbè]
22:45–22:47 ((ride))

PKP089 22:48–22:51 o [se compra la ca]sa se fa: [se divide in due, (.) che dici:]?
PKP090 22:48–22:49 [°infatti°]

22:50–22:52 [eh (.) (i)nfatti >(no)n la pigliamo tanto lon[ta]no perché se no:<].
PKP089 22:52–22:55 [io te stefa:]no: e tu: el tu:(o) bo:yfriend.
PKP090 22:55–22:58 mh: (.) [l’innominato:]. (.) se. ((ride))
PKP089 22:55–22:56 [che dici]?

22:57–22:58 ((ride))
PKP088 22:57–22:58 (i~ i~ [l’innomi°na:~°)]
PKP089 22:58–23:00 [oppu:re la] tu(a) ragazza:, n(on) se sa ma:i.
PKP090 23:00–23:01 no no:
PKP089 23:00–23:03 ((ride))
PKP088 23:01–23:03 può esse de quasiasi ti:po.

23:03–23:03 e:h
PKP090 23:03–23:05 °xxx (.) [xxx]°
PKP088 23:04–23:06 [ma (.) fateme f]ini’ [sta cosa (>che devo spie~<)]
PKP089 23:05–23:06 [eh no:]
PKP088 23:06–23:13 insomma (.) allora arriva (.) questo: (.) (>eh che se f~<,) che: pren-

dete da bere? ah (.) °io:° (.) du(e) spritz (.) eh (.) voleva lo spritz.
(.) de continuo.

PKP090 23:13–23:16 ah (i)nsomma >infatti< (.) lu(i) n(on) l’ave(v)a mai assaggiato
>prima d’ora< lo spritz. (.) vero?

PKP088 23:16–23:18 m:h l’ave(v)a sentito là: ma:
23:19–23:19 (°>non [[era b(u)ono<°)]]

PKP090 23:19–23:20 [[eh vabbè ma gli è pia]ciuto]?
PKP089 23:19–23:20 [[non era un] gra~ (.) eh no],
PKP088 23:20–23:24 e:h ha detto (u)n antro sapo:re. ((ride)) (.) quindi me [immagino q~

quel che ha bevuto],
PKP089 23:21–23:22 e:h
PKP090 23:23–23:25 [e:h (.) ma gli è piaciuto (i)nso]°mma°],
PKP088 23:25–23:25 sì: sì.

23:26–23:31 insomma: e:h arriva (.) lu(i) non capiva niente:, (.) de quello che
diceva (i)l cameriere perché parlava veloce.

23:32–23:36 e:hm (.) a un certo punto: (.) questo ci di:ce,
23:36–23:40 volete solo patatine olive, (.) o anche il tagliere’?
23:40–23:42 e lu(i) me faceva (.) quello che te pa:re.
23:42–23:48 >me diceva °quello che te°< (.) i:o n(on) sape:vo, (.) °cioè dico° (.)

n(on) posso prende un tagliere, e questo maga:ri. (.) non el v(u)o:le:,
PKP090 23:44–23:44 ((ride))
PKP088 23:48–23:49 non lo so

23:49–23:52 e quindi ho detto (.) pel momento porta so:lo.
PKP090 23:52–23:53 (°da [bere°)]
PKP089 23:52–23:53 [le pata][tine].
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PKP088 23:53–23:57 #[da be:re] (.) le patatine >ste robe qua:<, (.) e poi nel caso [’in-

somma °te s’ar]chiama°.
PKP089 23:56–23:56 [vedia:mo].
PKP090 23:57–23:57 eh:
PKP088 23:57–24:04 e:mh e (i)nfatti >°me va via°< °me fa:° (.) °io t’ho detto° fa come te

pare perché n(o)n ho capito nient~. ((ride))
PKP090 24:02–24:04 ((ride))
PKP088 24:04–24:05 mh (.) eh

24:05–24:13 (i)nsomma gli ho detto eh se~ senti >però< ho capito che non è
capito niente: (.) però: (.) devi dimme qualcosa perché io non è che
posso decide il tu cibo:,

PKP089 24:13–24:19 eh (.) come stefano (.) s’era a mangia’: (.) alla pieve vecchia e gli
dico che: che vu(oi) mangia’? quel che vu(oi) tu. ma (.) come quel
che voglio io?

PKP090 24:18–24:19 ((ride))
PKP089 24:19–24:24 se n(on) te piace la [pasta che ne so] io (.) te posso prende le tagli-

atelle ai funghi e a te n(on) te piace. (.) che ne so io. mica so’ te:,
PKP088 24:19–24:20 eh
PKP089 24:24–24:26 eh (.) [me fa (i)ncazza’] do:po:.
PKP090 24:25–24:26 ((ride))
PKP088 24:25–24:26 [qui:ndi]

24:26–24:30 #niente (.) archiamo quello lì (.) eh: me fa, no io volevo el tagliere
(.) °va bene°.

24:30–24:36 #allora archiamo quello lì e gli faccio ah (.) oltre le patatine xxx e:
le: olive porta anche (i)l tagliere.

24:36–24:37 >quindi ci portano sto tagl~> [è quello (che è vis~)]
PKP090 24:36–24:39 [>le patatine e le olive] te le avrebbero portate comunque< o gliele

avete chieste vo:i?
PKP088 24:40–24:42 mh no: (.) chiesto i:o:

24:43–24:43 cre:[do] ((ride))
PKP090 24:43–24:44 [se no portavon] [solo da be:]re.
PKP088 24:44–24:44 [no]

24:44–24:45 no (.) eh (.) si.
24:46–24:48 e:hm (.) allo:ra: m:h
24:49–24:51 che poi è quello che ho messo su: su la storia.

PKP090 24:51–24:53 #°ah io nm’arcordo (.) [(n’è messe tante)°].
PKP089 24:52–24:53 [ah xxx]
PKP088 24:52–24:58 vabbè comunque c’era (i)l salame (.) prosciutt[o: formaggio: °cioè°]

non è che c’era ta:nto e:h,
PKP089 24:55–24:56 [a:h (.) ho capito quale se:].

24:58–24:58 e:h
PKP088 24:58–24:59 mh
PKP089 24:59–25:00 me immagino.
PKP088 25:00–25:04 quindi (.) du(e) spritz (.) (u)n tagliere (.) noccioli:ne (.) trentac-

inqu’°e:u[ro°].
PKP090 25:04–25:05 [°porca put]t[a:na°]
PKP089 25:04–25:06 [e:h come:] m: a: arezzo.
PKP088 25:07–25:07 eh
PKP089 25:08–25:08 >semo lì:<.
PKP090 25:10–25:11 °ta:nto°.
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PKP088 25:11–25:12 lo so:

25:12–25:15 ((ride)) (i)nfatt[i: >c]io[è< s’è pagato me:no]
PKP089 25:13–25:14 [a:h]
PKP090 25:14–25:17 [(°ci fai (u)na°) ce:na: su: un r]ist[orante (.) >°cioè°<].
PKP089 25:16–25:17 [a firenze pe:ggio].
PKP090 25:17–25:21 ma comunque in due: (.) [(alla [fine) vai] da sa:lvio]. (.) [cioè].
PKP089 25:18–25:20 [a [fire:n]~ (.) eh]
PKP088 25:19–25:19 [[eh]]
PKP089 25:21–25:21 [e:h]
PKP090 25:22–25:28 [°ora:° (.) vabbè (.) [spendi] (.) eh: appu:nto] (.) [vent’ e]uro a

perso:na (.) [un primo: (.) xxx].
PKP088 25:22–25:23 [spendi (u)na quaranti:[na]].
PKP089 25:23–25:24 [°no:] (infa:t[ti)°].
PKP088 25:24–25:24 [[e]h]

25:25–25:28 eh ma (i)nfatti se spendeva meno a pranzo che a fa’ l’aperiti:vo.
PKP089 25:28–25:28 ((schiarisce_la_gola))

25:29–25:32 #ma io (.) noi s’enniti a firenze do~ ah: quel giorno ha pagato lui
[(>quando s’enniti<) a fa’ l’aperiti:vo],

PKP090 25:31–25:37 [ora (.) è vero che adesso (.) co(n) l’aper]iti[vo: (.) mangi abbas-
tanza che ci ceni a:]nche eh:, (.) [però:],

PKP089 25:33–25:35 [em preso (.) uno spritz],
PKP088 25:36–25:38 [si] ma [(uno) con quello n(on) ci cena:vi].
PKP089 25:37–25:42 [uno spri:tz (.) u:]n mo~ e:mh (.) >lu(i) ave(v)a preso< sem[pre: e:l

(.) el monte]negro:,
PKP090 25:40–25:41 [°ma: n’(dove),°]
PKP089 25:42–25:43 no

25:43–25:44 ah se: (.) a firenze,
PKP090 25:44–25:45 mh
PKP089 25:45–25:47 s’era vicino al ponte vecchio >più o me:no<,
PKP090 25:47–25:49 gli è piaciuta la ciaccia dell’[°antico vinaio°]?
PKP089 25:48–25:49 [eh se:]

25:49–25:51 °ha (detto)° (.) [madonna b(u)o:na. (.) e:h]
PKP090 25:50–25:51 [con cosa l’ha presa]:?
PKP089 25:53–25:54 pomodoro,

25:55–25:56 mozzarella (.) prosciutto crudo:,
25:56–25:57 e basilico.

PKP088 25:58–26:00 a:h (.) ba:~ base (.) troppo base.
PKP090 25:58–26:00 ((ride))
PKP089 26:00–26:02 e:h [ma a lu: (.) a lu(i) gli piace el crudo].
PKP090 26:00–26:03 [no (.) a me: (.) quella che prendo sem]pre i:[[o]],
PKP089 26:03–26:07 [[eh ma:] io] gli ho detto che questa ch~ (.) penso che te pia:ce >gli

ho detto (.) se no< c’è: la [porchetta te pia:ce, (.) se:]?
PKP088 26:03–26:03 [[m:]h]
PKP090 26:05–26:10 [ma quella col cru:do c’era:] co:l la salsa tartu[fata, (.) (tutto)]?
PKP089 26:08–26:10 [ma la salsa tartufa:ta a lu(i)] n(on) gli piace ta:nto.
PKP090 26:11–26:14 madonna [io prendo sempre quella:]. (.) salsa: (.) tartufata. [cru:do],
PKP088 26:11–26:12 [eh io ho pre:so]
PKP089 26:14–26:20 [le~ c~ ho v]isto che: a [roma fanno la carbonara] tipo (.) el panino

co(n) la carbona:ra >non el so<, (.) [c’è: (l~) l’o:vo] (.) ho vi:sto,
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PKP090 26:15–26:16 [°((no)n me rico:rdo)°].
PKP088 26:18–26:19 [mhmh]

26:20–26:21 si ma n(on) me ispira [un gran~]
PKP090 26:21–26:24 [quella che è pres]o tu: mi:chi (.) a me n(on) me ispira:va >perché

a< me: quella ca:rne.
PKP088 26:24–26:26 era b(u)o:[na (i)nve:ce].
PKP089 26:25–26:27 [carpac]cio (.) >°che [(avevi) preso°<]?
PKP088 26:26–26:27 [carpa:]ccio.
PKP090 26:27–26:28 >ma era< [mo:rbida]?
PKP089 26:27–26:28 [manco a me:]
PKP090 26:29–26:31 cioè o e:ra:,

26:31–26:32 ciancico:sa?
PKP088 26:33–26:35 no: in [alcuni punti era cian~] (.) era un po’ cianci[co:~]
PKP089 26:33–26:34 [°xxx°]
PKP090 26:35–26:38 [>no allora (no)n me piace]< ODDI:O N(ON) ME PIACE PER

NIE:NTE IN QUEL MO:DO.
PKP089 26:37–26:39 ((ride))
PKP088 26:38–26:40 [no no: (.) quella del mi(o) fratello era b(u)o:na:].
PKP090 26:38–26:42 [(°sai°) a me n(on) me piace la carne che cia]ncichi cianci[chi e po:i]
PKP088 26:41–26:44 [ma (.) non t]a:nto. (.) cio[è no:n tantissimo].
PKP090 26:43–26:49 [(°no (.) >assolutame:nte<°)] (.) se vedeva (.) dalla foto che era

carne ciancico:sa ((ride)) infatti (no)n me ispira:va.
PKP088 26:47–26:49 ((ride))
PKP090 26:50–26:56 infatti quando l’ho vista (.) ho de:tto:, (.) mado:nna (.) e (.) e dopo:

perché (hai) detto che infatti era:, (.) °era carpaccio che era°?
PKP088 26:50–26:52 ((schiarisce_la_gola))

26:56–26:57 sì car[paccio].
PKP090 26:56–27:00 [però: n(on):]lo sapevo che la facessero °anche in quel mo:do°.

27:00–27:01 [°xxx°]
PKP088 27:00–27:03 [no (i)l mi(o) fratello ne ha presa una che] (.) >io non l’ho presa<

perché c’era i carciofi
PKP089 27:03–27:04 [m:h]
PKP090 27:03–27:04 [m:h]
PKP088 27:04–27:05 e:ra

27:05–27:07 e:mh (.) m:h (.) (’spe(r)~) >come si chiama<?
27:08–27:10 l:~ col f~ (.) la finocchio:na,
27:10–27:11 [(era finita)]

PKP089 27:10–27:11 [se:]
27:11–27:13 anche quella gli piace ta:nto a cristian.

PKP088 27:13–27:14 [crema de ca]r[cio:fi],
PKP090 27:13–27:13 [se:]?

27:14–27:15 [a me: (.) non ta]nto.
PKP088 27:15–27:17 crema de carcio:fi,
PKP090 27:17–27:20 vabbè (.) i carciofi magari in crema eron bo:ni.
PKP088 27:20–27:24 °non el so:°>(i)l mi(o) fratello me ne voleva da’< un pezzetto >che

nc’era la °crema de carcio:fi°<.
27:25–27:30 >(no)n lo so< (.) era b(u)o:na comunque eh (.) poi (.) (u)n’antra

co:sa, (.) >[n(on)] me ricordo< no: quella era b(u)ona.
PKP089 27:28–27:28 [m:h]
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PKP088 27:31–27:31 mhmh
PKP090 27:32–27:32 più della tua?
PKP088 27:33–27:38 no e:h (no)n me sarebbe piaciuta perché c’era la crema de carcio:fi

°quindi (no)n l’avrei mangia:ta°. ((P))°però°,
PKP090 27:34–27:35 ((ride))
PKP088 27:38–27:39 cioè la mia me piace:va (.) ta:[nto].
PKP090 27:39–27:44 [°pe]rò a me me piacciono più: (.) quelle:° (.) °del cassero:°. ((ride))

27:45–27:45 (°m:h°)
PKP089 27:46–27:56 #eh (i)nsomma te dice:vo (.) s’enniti: su sto bar che è vicino al

ponte vecchio:, (.) emo preso (.) uno spritz, (.) lu(i) ha preso sem-
pre: m:h (.) un: bicchiere de: sto montenegro. che: (.) è così:.

27:56–27:58 però (eh s~) fan tutti cosè:.
PKP090 27:58–27:59 po:co.
PKP089 27:59–28:01 e:h (.) e: col ghiac[cio (°sempre:°)],
PKP090 28:00–28:07 [io poi ancora n(o)n ho] capito la differenza fra: (.) >°vabbè mon-

tenegro n(on) c’entra niente.°< fra negro:ni (.) e america:no.
PKP089 28:07–28:08 n(on) la so (.) [n(on) te so di’].
PKP088 28:08–28:09 [°(io) non ho i[d]ea°]
PKP090 28:08–28:13 [cioè son] simili (.) io (.) cioè ne ho sentito uno dei due ma (no)n me

ricordo manco quale dei due ho assaggiato.
PKP089 28:13–28:18 e:h e (i)nsomma dopo niente >emo ordinato< ste co:se. (.) c’han

portato: ma (.) cosè.
28:19–28:22 (u)na ciotolina co(n) le patatine cosè. (.) °e ba:sta°,
28:23–28:30 #>so ita al bagno gli ho detto< [ME RACCOMANDO NON

PAGA:RE]. (.) me raccomando non paga:re (.) so’ ita al ba:gno (.)
ha paga:to,

PKP090 28:25–28:26 [LO SA:I:, (.) (°no:°)].
PKP089 28:30–28:37 gli ho fatto quando è pagato? >gli ho detto< perché so’ curiosa. di-

ciott’euro. QUANTO? (.) gli ho detto? (.) <DICIOTTO EURO>?
(.) non em preso niente e:h

28:37–28:38 <diciotto e:uro>.
PKP090 28:38–28:39 °madon[na°]
PKP088 28:39–28:40 [[ma] el s’è], ((schiarisce_la_gola))
PKP089 28:39–28:41 [(quell’altra me[tà] (.) dei soldi) è la mi:a gli ho di:tto:].
PKP090 28:39–28:43 [ma lo sa:i (n’)dove: (.) ave]vano portato tanta roba?

28:43–28:45 a: arezzo:. (.) è visto ’ndo c’è za:ra?
PKP089 28:46–28:47 mh:
PKP090 28:47–28:52 visto che c’è un [barretti:no dava:nti], (.) [lì acca:nto? (.) lì. >c’ero

anda]ta< con la paola:,
PKP089 28:48–28:49 [(un) bar lì acc[a:nto]].
PKP088 28:49–28:51 [[S]I: SI: s’era andati a fa’:].
PKP089 28:52–28:53 [(°io no°)]
PKP090 28:52–29:03 [>io me sa che avevo pres]o< (u)n:o spri:tz. (.) >la paola aveva

preso< (u)n analcolico >che me sembra< che era tutto verde:. (.)
e non gli riusciva a berlo perché diceva che °m:h° era tristo:, (.) e:h
quindi l’ho b~ (.) ho bevuto anche (i)l suo,

PKP089 29:03–29:03 ah
PKP090 29:03–29:07 perché: (.) era (u)n sacco b(u)o:no >cioè me l’ha fatto senti’<

<ERA BONISSIMO> SE TANTO EL DOVE(V)A BUTTA’,
PKP089 29:07–29:08 [se: no è fatto be:ne].
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PKP090 29:07–29:10 [>°io ho detto°< mo:’ (i)l butto su] una pianta. (.) eh: (ve[drai:)].
PKP088 29:09–29:12 ((ride))
PKP089 29:09–29:10 [xxx]
PKP090 29:10–29:12 ((ride)) [(cioè:)] ((ride))
PKP089 29:11–29:14 [xxx] (.) e:h ma [se ve:de (.) lì è tosca:na].
PKP090 29:13–29:17 [perché (.) (no)n voleva la]sciarlo tutto lì (.) eh (.) qui:ndi (.)

(i)nso:mma >l’ho bevuto<.
29:17–29:24 c’avevano porta:to >le patatite e le< noccioli:[ne. (.) cioè me] ri-

cordo >le noccioline< erano su:n cesto così. ma ta:nte:,
PKP089 29:19–29:20 [m:h]
PKP088 29:23–29:24 ((ride))

29:24–29:26 hanno s[nocciolato (u)n a:lbero]
PKP090 29:24–29:31 [°xxx° (.) cioè è] ve:ro. tipo (u)na busta intorno: alle noccioli:ne. [c’è

chi te ne porta TRO]PPE e chi po:che. ma ta:nte.
PKP089 29:28–29:29 [mh:]

29:31–29:33 eh ((i)nsomma) (.) le patati:ne?
PKP090 29:31–29:37 m:h (.) un po’ de xxx (.) e le patatine. >però nel [senso< de quan-

TITÀ:], (.) ta:nte che (i)n: due (no)n le finisci [sicu:ro].
PKP089 29:33–29:34 [ta:nte].

29:37–29:47 [come per esem]pio: a:l caffè delle stanze. (.) te portono: >tipo io
quando c’ero andata con stefano< ha portato: (.) un: coso de pata-
tine bel~ [gra:nde. (.) e] poi ci ha portato a:nche i taralli.

PKP090 29:44–29:45 [mhmh]
PKP088 29:47–29:48 mh
PKP089 29:48–29:49 ma è bello grande eh:,

29:49–29:51 che >poi< (.) [>io< da (.) ve:ra:]
PKP090 29:50–29:57 [io (.) al caffè] delle sta:nze (no)n ce li ho fatti tanti aperitivi. me

ricordo quando s’era >andati< co(n) la <SCUO:LA>. (.) >c’avevo
fatto< l’aperiti:vo ma se no.

29:57–30:02 che già: (.) lì: ave(v)o preso (u)no spri:tz (.) e ero un po’ f(u)ori ma
(.) erano altre serate.

PKP089 30:02–30:02 °xxx [f(u)o:ri°].
PKP090 30:02–30:04 [no] (.) erono a:ltri tempi io (no)n so ma:i fo:[ri].
PKP089 30:04–30:05 [A:]LTR(I) TE:MPI: M[Ò:],
PKP090 30:05–30:06 [EH] è VE:RO:,

30:07–30:17 A ME: (.) anche ieri sera semo >andati< (.) al gera:smo. (.) la
mo:ni (.) ha preso il long i:sland. e gli girava la testa. (.) la sa’, (.)
ha preso (u)n gin le:mon (.) e ha detto che un PO’ (.) >°gli aveva°<
fatto:.

30:18–30:21 io: mh: (.) ho preso un moji:to (.) nie:nte. >propio (.) [ze:ro>].
PKP088 30:21–30:22 [eh (i)l] mojito (no)n fa:.
PKP090 30:23–30:29 ma: (.) anche se avessi bevuto: (.) un long island e un gin lemon (.)

non me fanno. >°perché il gin lemon l’ho preso°< tante vo:lte n:on
me fa:nno.

30:29–30:31 a me (.) solo: se so’ (.) a STOMACO VUO:TO,
30:31–30:34 e se bevo ta:nti bicchieri. se no: (.) ze:ro.
30:34–30:42 (°ecco.°) la mi(a) mamma (.) ave(v)a bevuto un goccio de vi:no

(.) su:bito, (.) gli ve(v)a fa:tto, (.) perché m:h ci sta (.) (no)n: è
abitua:ta >ma<

PKP088 30:43–30:44 giu dopo ma:ngio. vedi io?
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PKP089 30:44–30:46 [eh ma de:vi mangia’:],
PKP088 30:44–30:46 [vedi che ma:ngio]? (.) NO:.
PKP090 30:46–30:56 [°eh ma] infatti se son portat(e) °giù [pe:r° boh.° (.) IN REALTA’

ERON] [GIA’ GIÙ: però (.) °nel se:nso:. da mangia’:. cioè] io so’
piena da o:ggi qui:ndi. (.) non è che: (.) °non è questi[o:ne°].

PKP089 30:47–30:48 [io: b~ no: io verame:nte].
PKP088 30:48–30:52 [per me: i:o (.) ho anch’io mangia:to. però: io:].

30:56–30:57 [anch’i]o ho mangia:to oggi.
30:57–30:58 p[erò:],

PKP090 30:57–31:01 [e:h ma] anch’i:o mangio. patati:ne. >°ste co:se così°< più leggere.
PKP089 31:01–31:02 m:h light
PKP088 31:02–31:04 °no°. ((ride))
PKP089 31:02–31:03 °no:°.
PKP090 31:04–31:04 [giu:]
PKP088 31:04–31:04 [o:h]
PKP090 31:04–31:05 ((ride))

31:05–31:07 [(no)n porta’ v:ia][ogli co:sa],
PKP089 31:05–31:06 [l’apro tu:tto].
PKP088 31:06–31:07 [se sta’ a fulmina:’]

31:13–31:17 #ma (.) IO (.) il giorno anche se mangio poi la sera >dopo
m’arviene< °fa:me°.

31:17–31:20 ((ride))
PKP090 31:18–31:20 °no (.) a me: dipe:[nde°].
PKP089 31:20–31:21 [ma] (.) no (.) a me:,
PKP090 31:21–31:22 cioè (.) tipo per <NATA:LE:>,
PKP089 31:22–31:26 no: io devo mangia’ meno [assolutamente che da qui a es]ta:te,
PKP090 31:24–31:25 [ho mangia:to:].

31:26–31:29 per [cioè nonostante ave(v)o mangiato ta:nto:],
PKP089 31:26–31:31 [la prova costu:me proprio: se fa direttamente: a:] inverno (u)n’antra

vo:lta [perché],
PKP090 31:31–31:41 #[no]. (.) >per natale< nonostante il giorno ave(v)o mangiato

ta:nto. la sera, (.) ho armangiato tipo un po’ de carne >un po’
d’avanzi< ma (.) per PASQUE:TTA:, (.) cioè ap~ penso che: (.)
>parte che va be:h< m:h.

31:42–31:48 s’è preso: (.) forse troppe robe perché:, (.) s’è pre:so (.) vabbè un
piatto de: m:h

31:48–31:52 tagliolini tipo: [co:n xxx (.) eh si:].
PKP088 31:50–31:52 [e:h racconta de la: m:h de:l] [>°papeete°<].
PKP090 31:52–31:54 [i tagliolini] co(n) le vo:ngole a te:sta,
PKP088 31:54–31:55 m:h
PKP090 31:55–31:57 e poi dopo s’è pre[so du(e) frittu:re:],
PKP089 31:56–31:57 [la frittu:ra]
PKP090 31:57–31:58 [du:e però:],
PKP089 31:57–31:58 [xxx]
PKP090 31:58–32:03 non u:na:. perché [comu:nque se] se pensa:va che basta~ cioè [che

erono (.) po:che:],
PKP089 31:59–32:00 [embé:]

32:01–32:04 [no: quando (c’) enno ste co:se pi]gline sempre u:na.
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PKP090 32:04–32:09 che erono po:che: (i)nvece c’han portato ste du(e) fritture >piene

d’animali< incommestibili (che me dà fastidio),
PKP089 32:08–32:10 ((ride))
PKP088 32:09–32:10 scu:sa [(u)na co:sa:],
PKP090 32:10–32:10 [cioè perché]

32:11–32:15 e QUI:NDI: >cioè< ce n’era tanti:ssimi. (.) i:o tipo già: ero un po’
f(u)o:ri. (.)

32:15–32:23 #eh (.) nie:nte. dopo so’ andata al ba:gno. >me so’ svotata so’ ar-
tornata ma c’era sta frittura che per< <FINI:RA:>. quindi ho man-
giato <COSI’ TA:NTO>, che la sera non ho toccato ci:bo. so’ an-
data a letto e ero co:tta<°

32:24–32:31 e: nie:nte: a: pasquetta è andata be:ne. semo a:riva:ti (.) m:h >n:on
tanto presto< semo and~ avem fatto un GIRO:,

PKP088 32:31–32:31 m:h
PKP090 32:31–32:36 e s’è becca:to la: miche:la: m:h (.) maria:chiari. tutto el gruppo

lo:ro,
32:37–32:39 el ro:ssi e tutto el gruppo lo:ro.
32:39–32:41 >poi semo andati subito< a pra:nzo:,

PKP088 32:41–32:41 m:h
PKP090 32:41–32:45 e: semo stati tanti:ssimo a pranzo perché (.) m:h non ci servivano

più:,
32:45–32:48 °>quindi ci semo stati< (u)n bo:tto. (u)n in[finità],

PKP088 32:47–32:51 [ma sete andati sem]pre a quello lì sulla [spiaggia? >o set~ (.) avete
cambia:to<]?

PKP090 32:49–32:54 [semo anda:ti: (.) a (u)n baglino pe(r) la] spia:ggia >°che si chia-
mava tipo< sa:uro°.

PKP088 32:54–32:56 ma è [sempre quello ’ndo andava: le:i]?
PKP090 32:54–32:56 [è vicino a (pino be:ach)].

32:56–32:57 °no°.
32:57–33:02 [no pino beach] comu:nque (.) vicino [a:l papeete (i)nsomma. si si

>vici]no al papeete lì da quelle pa:rti<.
PKP088 32:57–32:58 [(u)n’a:ltro].
PKP089 32:58–33:00 vicino [a:l papeete].
PKP088 32:59–33:01 [vicino a quello de pri:ma, (.) se].
PKP090 33:03–33:07 e:h (.) e tra l’altro lì c’era a:lessio, (.) tutti lo:ro. (.) su quello stesso

ba:gno.
33:08–33:20 #e: dopo: (.) >niente (.) c’era< U:NO: (.) che fissa:va. >°in una

manie:ra< (.) impressionante°. tipo io quando so’ artorna:ta (.) dal
ba:gno (.) questo ride:va. >°ma (.) io ero sul mi mondo°< quindi
non è che ((ride)) ho capito ta:nto,

33:20–33:23 >poi dopo niente<. semo andati a fa’ le fo:to: ni SPIAGGIA,
33:23–33:26 ma (.) >ci semo stati pochissimo perché (no)n se son guardate

manco se venivono bene o no<,
33:27–33:34 >poi dopo semo andate< al papeete: e nie:nte. era pieno de ge:nte.

c’e:ra: (.) s’è visto: max bianchi:n:::i. (.) °>si chiama co[sé°<]?
PKP088 33:34–33:35 [s:]i.
PKP090 33:35–33:36 °boh° (.) °tutti lo:ro°.

33:36–33:40 e:hm co(n) la giulia neri. °>inso:mma<°[ci sem ferma:ti].
PKP088 33:39–33:40 [boh (.) (no)n so chi sia].
PKP090 33:40–33:42 come no? l’amica dell’>alessia e de la marcella<,
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PKP088 33:43–33:44 °bo:h°
PKP090 33:44–33:55 >vabbè<. (.) ci sem fermat(i) a parla’:, (.) po:i: do:po: (.) boh s’è

vista la gente. c’era tutto il gruppo pie:ve. c’era FRANCE:SCO. (.)
che ogli tanto passa:von lì dava:nti. e:h e nie:nte. la musica.

33:56–33:57 [rivedibile].
PKP088 33:56–33:57 [brutta].
PKP090 33:57–33:58 [(°brut~°)]
PKP088 33:57–33:59 [rivedibile]? ((ride))
PKP090 33:59–34:01 si:. (.) °come [se dice] [in italiano?° (.) eh]?
PKP088 33:59–34:00 [(°che°)]

34:00–34:01 [bo:h (.) °non lo so:°].
34:01–34:04 (°riempibile°). ((ride)) [non lo so:].

PKP090 34:02–34:02 no.
34:02–34:04 [>boh (.) vabbè<]. ((ride))
34:04–34:11 #(no)n so quel che volevo di’:. (.) (ribe:vo) e:h (.) e:mh però e:h

niente. vabbè dai ci sem divertiti >poi dopo< [semo <artorna:ti:>].
PKP088 34:10–34:11 #[>ma a che ora sete °arve]nuti°<?
PKP090 34:11–34:14 e:hm (.) non tanto presto. verso le >nove<.

34:15–34:17 (°ve:rso le nove >più o meno<. (.) se:°).
PKP088 34:17–34:18 a casa?
PKP090 34:20–34:21 °se.° (.) a ca:sa.
PKP088 34:21–34:23 >cioè s(i)ete ripartite< da là a che ora?
PKP090 34:23–34:24 eh bo:h.
PKP088 34:25–34:26 alle otto?
PKP090 34:26–34:28 °e:h forse un po’ pri:ma°.
PKP088 34:29–34:33 >vabbè< ma ancora a quell’ora: (.) cioè è nel pie:no de: de la fe:sta.
PKP090 34:33–34:37 °no:°. (.) cioè tipo (.) a:lessio >ave(v)a detto che ballavono fino<

alle se:tte. (.) >però< no:.
PKP088 34:37–34:38 ma [più:]
PKP090 34:37–34:42 [noi ci] saremo state fino ale: sette e me:zzo un quarto alle o:tto (.)

così.
34:42–34:43 [ve:dra:i].

PKP088 34:42–34:44 [più: sicu:ro e:]h,
PKP090 34:44–34:48 si:. >non avevono< smesso. quindi >secondo me< fino alle no:ve.

(.) ci sta:.
PKP088 34:48–34:50 no: perché iniziano ta:rdi.
PKP090 34:50–34:53 oddio: (.) n(on) te pensa:’ eh (.) noi ci semo anda:ti:.

34:53–34:58 verso: ((sbuffa)) un quarto alle cinque >saranno stat(e) e °già c’era
la musica e già era pieno< de gente°.

PKP088 34:58–34:59 °a:h allora:°.
PKP090 34:59–35:03 >ma< maga:ri perché: (.) >°inizion prima per ste feste così°<.
PKP088 35:04–35:06 io me ricordo che (.) quand’e:ra?

35:06–35:08 quando era ta:nto che:[ci s’era anda:te].
PKP090 35:07–35:12 #[comu:nque so:lo no:]i: (.) se va al papeete. (.) e n(on) s’arcatta

nessuno. ((ride))
35:14–35:15 °solo [no:i.°]

PKP088 35:14–35:15 [vabbè]
35:15–35:16 ((ride))

PKP089 35:15–35:16 ma perché vo:i: ((verso_con_la_bocca_che_indica_negazione))
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35:16–35:17 [fa:te:]

PKP088 35:16–35:18 [ve la tirate tro:]ppo.
PKP089 35:18–35:21 no: perché loro [fanno: (.) °o:]ddi:o gn gn gn gn gn:°
PKP090 35:19–35:20 [°esa:tto°].

35:22–35:24 è ve:ro [(no)n ci s’è avvicinato nessu:no].
PKP089 35:22–35:27 [io e la marti:na: se fa:] come [da veri u:mbrish] che [n(on) ci frega

niente].
PKP090 35:24–35:25 amò:

35:25–35:29 #[st’estate eri con m]e e non ho arcattato nessun xxx qui:ndi.
((ride))

PKP088 35:28–35:30 ((ride))
PKP089 35:29–35:30 no:
PKP090 35:30–35:31 [(al papeete:] (.) e:ri t[u:]
PKP089 35:30–35:30 [come no:]

35:31–35:33 [v]a [beh: però fori dal papeete: si:].
PKP090 35:31–35:33 [in realtà: (.) nie:nte].

35:34–35:35 >vabbè< (.) f(u)o:ri.
35:35–35:40 ma non è che s’è fa:tto:. (.) cioè. io verame:nte. °quando: m:h vado

in vacanza.° (.) >°(no)n me caca nessuno°<.
PKP088 35:40–35:42 ((ride))
PKP089 35:41–35:42 e:h.
PKP090 35:43–35:44 >vabbè:<.
PKP088 35:44–35:46 devi esse: più spavalda.
PKP090 35:47–35:52 [(°(no)n: ci ve:ngo°). (.) tan]to ste conoscenze (>poi che faccio là:<),

(.) (no)n me portano a niente °qui:ndi°.
PKP088 35:47–35:49 [>devi veni’< con me:].

35:51–35:52 [eh vabbè che c’e:ntra].
35:53–35:54 °vabbè e:h°

PKP090 35:56–35:58 non è che tanto me fida:nzo con uno: della °ro[magna°].
PKP089 35:58–36:01 [co:]cca (.) non devi parlare [(°>con me e la miche:la<°)].
PKP088 35:59–36:01 [che ne sa:i [(vedila)]].
PKP090 36:00–36:07 [cioè in real]tà, (.) [vorre:i:. (.) uno co(n) l’accento roma]gnolo:

>perché< (.) ado:ro [l’accento romagno:lo],
PKP089 36:01–36:04 [asco:lta ma tu pa:rli con u~ con du:e pe:r]
PKP088 36:05–36:06 ((ride))
PKP089 36:05–36:07 [e:h quello è ve:°ro°].
PKP090 36:07–36:08 [però:].
PKP088 36:07–36:08 [però:].
PKP090 36:08–36:11 m:h (.) è [troppo lonta:no d~] della romagna.
PKP088 36:09–36:10 [è troppo lonta:°no°].
PKP089 36:09–36:10 [auguri:].

36:11–36:14 °no° per be:ne (tieni) tieni per [bene °xxx°].
PKP088 36:12–36:14 [c’ho il bicchiere v(u)o:]°to°.
PKP089 36:15–36:16 augu:ri.
PKP090 36:16–36:17 °eh nie:nte (.) che se festeggia°?
PKP089 36:18–36:28 no: perché scusa: (.) tu stè parla:ndo con me (.) e la michela

che io sto co(n) un (.) ragazzo che è (.) fuori dall’italia, fuori
dall’>unione< europe:a, e le:i: sta con un ragazzo sempre [fuo:ri
dall’ita:lia],
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PKP090 36:24–36:25 si ma (.) amò.

36:27–36:32 [i:o: non li trovo:] neanche: nella zona:. pensa se me (cacano) fuori
da:ll’unione europea.

PKP089 36:32–36:37 #patti. se vieni [in albania: (.) arcatti come un] co:so guarda che
me là:. (.) è ve:ro e:h me l’ha detto anche la vittoria.

PKP090 36:32–36:34 f(u)o:ri dall’europa:. ((ride))
PKP088 36:35–36:39 ((ride))
PKP090 36:36–36:37 ((ride)) (°da:~°).
PKP089 36:40–36:43 >ha detto< che a la valeria c’han provato ta:nto con le:i. (.) >cioè

voglio di’< la valeria è gra:n[de: e:h],
PKP090 36:43–36:43 [ma: con chi:]?
PKP089 36:44–36:47 qua:ndo la valeria è andata là: (.) ha detto che:
PKP090 36:47–36:48 [°xxx°]
PKP089 36:48–36:51 [ge:nte ci >pro]vava< con lì spudoratamente. (.) perché là: [son

cosé:].
PKP090 36:50–36:51 [°a po:sto°].
PKP088 36:51–36:52 (mh)
PKP089 36:52–36:55 pa:tti se tu vé là: s~ c’ha:i una fila lu:nga:.
PKP090 36:55–36:55 (°là:°)
PKP089 36:55–36:57 però m:h

36:57–37:00 meglio se è sempre che c’è stefano. >°perché è me:glio°<. ((ride))
PKP090 37:01–37:02 °no.° sto bene qua.
PKP089 37:03–37:04 ((ride))
PKP090 37:03–37:06 (°do:po:°.) (.) già: (no)n me fido:.

37:06–37:11 della gente qua. (.) le rela[zioni a dista:nza:]. (.) peggio.
PKP089 37:08–37:09 [(°ah: e:cco.°)]
PKP088 37:11–37:11 ((ride))
PKP089 37:11–37:12 gra:zie.
PKP088 37:12–37:13 gra:zie no: (i)nfatti.
PKP090 37:13–37:19 [no è vero secondo me c]i sono le persone che son più porta:te per

farle [e persone me:no. (.) è ve:ro],
PKP089 37:13–37:14 [(°molte grazie°)]

37:17–37:19 [ma quello n’v(u)ol dì nie:nte le:ti],
PKP090 37:19–37:28 cioè nel senso [io personalmente. >cioè] [allora lo dico<. (boh (.) [a

non fini’.) (.) non di:]]co che so’ (u)na persona gelo:sa. >perché so’
na persona< abbastanza vivi (.) e lascia vi:ve.

PKP089 37:20–37:21 [m:h]
37:21–37:23 ci deve esse volontà [da entrambe le pa:rti].

PKP088 37:22–37:23 [[anch’io. secondo me]].
PKP090 37:28–37:31 però comunque:, sono una persona abbastanza, (.) insicura.

37:32–37:39 cioè (.) già: me faccio mille (.) paranoie con una persona che co-
munque è qua del posto che comunque ve:do che comunque so: (.)
con chi esce (.) e tu:tto, cioè,

37:40–37:48 maga:ri: (.) (u)na persona che sta dall’altra parte del m~ >poi<
ovviamente dipende anche chi persona perché se conosci uno se:rio
(.) che te dà certe:zze (.) e tu:tto:,

37:49–37:55 è normale. (.) però: cioè qui:ndi °>dipende tanto anche dalla per-
sona<°però: m:h ci sono magari anche persone che sono portate
[°meno°].

PKP089 37:54–37:55 [n:o:]
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PKP090 37:55–38:04 >cioè< io già: cono:sco: m:h (.) gli sciapini qua (.) qui:ndi. (.) m:h

se dovessi conosce uno sciapo. più f(u)o:ri dal MO:NDO, °(urca) le
co:rna°.

PKP088 37:58–37:59 ((ride))
PKP089 38:04–38:15 no>g~. g~ guarda< che: (.) nc’è bisogno [che tu devi cercarne: (.)

uno:] f(u)o:ri (.) perché è paura che magari te tradisca perché (.)
magari: >cioè< o:ra: (.) (no)n: voglio esse cattiva ma,

PKP090 38:04–38:07 ((ride))
38:07–38:09 [xxx (.) >cioè:].

PKP089 38:15–38:20 per ese:mpio avete vi:sto la monica: eh è vi:sto: stava con luigi: (el
vie[ne a saper] e poi?

PKP090 38:17–38:21 [no. ce:rto. ma [’infatti te pol] succede da tut]te [le pa:rti. (.) però:],
PKP088 38:18–38:19 [eh:]
PKP089 38:20–38:24 [voglio dì (no)n c’è bisogno che (lo) cer]chi [lontano per via che te

metta le co:rna].
PKP090 38:22–38:25 [ma infatti ho detto dipende intanto da co]me è il raga:zzo.
PKP089 38:25–38:26 e:h
PKP090 38:26–38:29 in primis >però io c’ho la [calami:ta< per que:lli:] m:h
PKP089 38:27–38:28 [ma (i)nfa~]
PKP088 38:28–38:31 ((ride))
PKP089 38:28–38:31 ((ride))
PKP090 38:31–38:32 così: [°xxx°]
PKP089 38:31–38:40 [se: ma: c]ioè: (.) t’ho de:tto ci deve esse volontà da entrambe le

parti perché (se) ci n’è [solo u:na:], (.) (m:h) (no)n: va avanti. ci
deve esse la fiducia el rispetto: tu:tto.

PKP090 38:35–38:36 [°a:h ce:rto°].
PKP088 38:35–38:37 ((schiarisce_la_gola))
PKP090 38:40–38:41 °ah quello sicuro°.
PKP088 38:42–38:46 infatti tipo: io (.) pri:ma non pote:vo. >°cioè°< non avrei mai

po[tu:to:]
PKP090 38:45–38:50 [cioè] nel senso secondo me: °mo’ faccio un esempio° con te. (.)

>però< [se:]
PKP089 38:49–38:50 [con me o] lì:?
PKP090 38:50–38:51 [no. con le:i].
PKP088 38:50–38:51 [con me:]
PKP089 38:51–38:51 [[m:h]]
PKP088 38:51–38:53 [pri:ma] non avrei potu:to.
PKP090 38:51–38:59 [[s]:e: (.) no. nel sen]so. (.) se: (.) rossi, (.) fosse sta:to (.) fuori dal

mo:ndo secondo me non l’avresti portata ava:nti.
PKP088 38:55–38:58 ((ride))
PKP089 38:59–38:59 no.

39:00–39:01 [per com’è lu(i):]
PKP090 39:00–39:03 [vabbè io non li] cono:sco però da quello che c’è racconta:to:,
PKP088 39:03–39:04 no: no [’infa:tti].
PKP090 39:03–39:07 [fili:p me se:m]bra (.) tutt’altro ti:po. [d~ de ro]ssi::.
PKP088 39:06–39:06 [m:h]
PKP090 39:07–39:15 cioè comunque magari c’avevi meno fiducia de ro:ssi che (i)l vedevi

de PIÙ:, (.) che: [°co:n fili:p (.) eh (.) dipende anche dalla persona
con cui te] ci rap[po:rti].

PKP088 39:11–39:14 [che con lu:i s~ no è ve:ro: ma (i)nfattit~. te: >volevo di’:<].
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39:14–39:17 [sta co:s]a che: pri:ma: non l’avrei fatta.

PKP090 39:18–39:18 [°xxx°]
PKP088 39:18–39:19 [(u)na roba simi]le.
PKP090 39:19–39:21 eh (.) sì che tanto quello è xxx.

39:22–39:28 cioè comu:nque (.) poi per carità:, (.) pu(oi) prende le corna anche
dalla persona più s[e:ria: (.) del mo:ndo].

PKP088 39:26–39:31 [no anche da uno che sta sotto ca:][sa (.) (v(u)ol d]ir[e, ala fine no,)
(.) se sa tutti come è andat]a a fini’,

PKP090 39:28–39:29 [ce:rto].
39:29–39:31 [però:, (.) comu:nque insomma:].
39:31–39:32 un po’ el [ve:di].

PKP089 39:32–39:32 [e:h]
PKP088 39:33–39:34 con quel’a:ltro.
PKP090 39:34–39:37 °da: (.) (con chi se confonde.) (.) inso:mma°).
PKP089 39:38–39:40 si: però t’ho detto. ci deve esse da entrambe le °parti°.
PKP090 39:40–39:41 °ah >quello sicu:ro<°.
PKP089 39:41–39:43 per ese:mpio: (.) scu:sa:.

39:43–39:44 [<però per ese:mpio>].
PKP088 39:43–39:45 [(di:llo)] ((ride))
PKP090 39:43–39:44 ((ride))

39:45–39:48 no: per esempio (con [rossi] ((ride))
PKP089 39:46–39:47 [no: però per ese]mpio:,

39:47–39:54 rossi (.) vero: portava avanti la relazione e tu:tto. però:, (.) cioè nel
senso: (.) non è che gli dava tante:.

39:54–39:55 [s:icurezze].
PKP088 39:54–39:56 [<n:ie:~ n:ie:]nte>.
PKP089 39:55–39:58 #[perché comunque] quando [artornava giù:],
PKP090 39:55–39:56 [°eh: appu:nto°].

39:56–40:01 [cioè nel senso già come quando] (i)l chiama:vi >e lui te diceva<
(no)n posso parla’ perché c’ho i mu:ri:

PKP088 40:01–40:02 [FI:NI].
PKP089 40:01–40:03 [cioè (.) e:h] ((ride))
PKP088 40:02–40:04 ((ride))
PKP090 40:03–40:11 cioè nel senso [è normale che se uno] te sta ni spagna e te fa un dis-

corso del ge:nere, (.) eh oddio (.) n(on) c’è ta:nta fiducia. (.) (no)n
penso che filip t’abbia mai fatto un discorso [del °genere°].

PKP089 40:04–40:05 se:
PKP088 40:05–40:06 ((schiarisce_la_gola))
PKP089 40:11–40:11 [no:].
PKP090 40:12–40:13 qui:ndi eh. ap[pu:nto che:]
PKP088 40:12–40:15 [no (.) piuttosto me dic]e >guarda (no)n me chiama’< che n(o)n ho

vo:glia.
PKP090 40:15–40:16 °e:h ’infa:tti°.
PKP088 40:15–40:16 ((ride))

40:16–40:18 ma no: che c’ho i muri fi:ni.
PKP090 40:18–40:18 [(°fi:ni°)]
PKP089 40:20–40:20 °eh eh°

40:20–40:23 però t’ho detto ci deve esse entrambe: ta:nta volontà.
PKP090 40:24–40:24 °eh si°.
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PKP089 40:25–40:35 perché: (.) e anche fiducia perché °comunque° anche se (.) vabbè è

normale che magari uno dopo: (.) anche se s’è in distanza un po’:
c’é: c’è un po’ paura se:mpre. però:,

40:37–40:48 ti:po: a~ a: stefano qua:ndo era co(n) i su(oi) cugini che: face:va: un
po’ il coglioncino nel senso cioè alla fine non è che ha fatto niente de
ma:le. perché un ragazzo giovane è normale che sta co(n) i su amici
non sta sempre al tele:fono,

40:48–40:50 e maga:ri che beve un po’.
40:50–40:52 eh però io >a me< non:
40:52–41:04 un po’: °senza un po’° m’ero (.) (i)ncazzata ta:nto:, (.) perché la

mi(a) paura è che magari uscisse f(u)o:ri perché beh là: °cioè nel
senso° come qua: (sono) ta:nte: (.) ragazze diciamo de quella catego-
ria lì: per non dire altro.

41:05–41:06 eh. ((ride))
41:06–41:08 eh e: qui:ndi la mi(a) paura è que:lla,
41:08–41:09 eh es~ eh. ca[pito:],

PKP090 41:09–41:13 [vabbè] [tanto: °xxx°]
PKP089 41:10–41:19 [però dopo nien~ dopo m’ha detto che e:ra (i)n ca:sa e c’ho avuto

le] confe:rme e tutto perché: ho chiama:to anche la vale:ria perché
(i)nsomma: i:o: voglio sape(r). (.) °però:[(i)nso:mma°].

PKP090 41:18–41:23 [comunque ta:nto] que:lla la pol trov[a: °dappertutto°].
PKP089 41:20–41:34 #[co~ SE: (.) però come per esempio lui quela volta che so’] ita [a

ballè co(n) la la: moni:ca] s’è incazza:to:, (.) perché: e:ra <gelo:so
non del fatto che> un po’ anche quello che ave(v)a paura che io gissi
a balla:’ perché: >almeno conoscevo altri<.

PKP090 41:23–41:25 [(°xxx°)]
PKP089 41:34–41:39 ma a parte quello ave(v)a paura che maga:ri qualcu:no: cioè m:e

dava noia.
PKP090 41:39–41:41 °si ma tanto quello sta°,
PKP089 41:41–41:43 si (.) [ma c’è bisogno de anda’ a balla’]?
PKP090 41:41–41:44 [sulla tua: maturi]tà, (.) [de digli de no:].
PKP089 41:43–41:44 [esa:tto].
PKP090 41:44–41:46 °>visto [che s~ s’è fidanza:ta<°].
PKP089 41:45–41:46 [esa:tto ma ’infatti gliel’ho] de:tto,
PKP088 41:47–41:48 filip è andato a balla’ anche ier se:ra.
PKP090 41:48–41:49 °eh appu:nto.°
PKP088 41:49–41:52 ((ride))
PKP089 41:50–41:51 [no]
PKP090 41:52–41:53 (°se ma:°) è giusto che sia così.

41:54–41:55 °non è che: se pol mura’ (i)n ca:sa.
PKP089 41:55–41:58 no i:o >ho fatto el< °a te te l’ho detto?° (.) no:.

41:58–42:03 [a le:~ (.) no: a lei sì: pe]rché s’e:~ semo andati venerdì sera a man-
gia’ (i)l gelato. ma tu: (no)n: c’e:ri.

PKP090 41:58–42:00 [quale co:sa? ((ride)) >°cioè:°<].
PKP089 42:03–42:08 a quell’a:ltre la monica sì che >me l’ave(v)a chiesto:< (.) e poi

ba:sta.
42:08–42:12 #e:mh praticamente visto che quelle citte: a <pa:squa> >sono an-

date a balla’<, no:?
PKP090 42:12–42:13 mhm:h
PKP089 42:13–42:18 allora (.) io a balla:’ >c’avrei avuto voglia de andarci<. (.) però (.)

non ci sarei anda:ta per stefano.
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PKP090 42:18–42:21 TU? °ma tu non eri con [stefano al mare°]?
PKP089 42:20–42:23 #[SE: (.) però:] (.) a quelle citte >gli ho detto< ve faccio sape:re:,

42:23–42:25 [in ca:so ci ve:]ngo.
PKP090 42:23–42:24 [(°>ci andavi da te<°)]?
PKP089 42:25–42:32 perché: insomma: >te l’ho detto< la voglia ce l’avevo. (.) però:

dopo me dispiaceva per stefano perché comunque dopo tutti quei
mesi che non [ci se vede:va:],

PKP090 42:31–42:34 [ma scusa perché (no)n ci andavi co][n lui:?°] >n’ci s’è andata
[xxx,<]

PKP089 42:33–42:34 [ASPE:TTA:]
PKP090 42:34–42:39 >cioè io nel senso [perché:< (.) se c’avessi un] FIDANZA:TO °ci

andrei a balla’ [con lui°].
PKP089 42:35–42:36 [ASPE:TTA:]

42:38–42:39 [aspe:tta].
PKP090 42:39–42:40 [TU NO]?
PKP089 42:39–42:40 [famme fini’ de p][arla’].
PKP088 42:40–42:42 [CE:RTO:]. io [ci volevo anda’:, (.) a ro:ma].
PKP090 42:40–42:44 [cioè alla fine se è uno de~ (.) se] è uno: de vita de mo:ndo:.

42:44–42:48 >cioè< ci se diverte:. (.) [>cioè< o:ra] (.) ovviamente (.) >co(n) le
amiche te diverti de [più:]

PKP089 42:45–42:45 [SE:]
PKP088 42:47–42:48 [no:]
PKP090 42:48–42:50 però: (.) sì. (.) >vabbè< (.) >co(n) le ami:che< sì. [de più].
PKP088 42:49–42:53 [no: >gua:]rda:< (.) [>secondo me:<] se io se andassi con filip me

divertirei ugua:le.
PKP090 42:50–42:51 [°>secondo me:< sì°].

42:53–42:55 °ma gra:zie più de no:i°.
PKP088 42:55–42:56 NO: UGUA:LE.
PKP089 42:56–42:58 n:o: io forse me div[erto de più [°con vo:i:°]].
PKP088 42:57–43:00 [no. perché davve:ro: >cioè non è] che me vergogno< de fa’ le ro:be.
PKP090 42:58–43:01 [[A ME] (MAGA:RI) co(n) LE AMI:CHE: (.) co(n)] le ami:che.
PKP089 43:01–43:02 è (u)n’antra co:sa.
PKP090 43:02–43:04 >cioè< balli de più: m:h

43:04–43:06 s:~ <spettegoli de più:>
PKP088 43:05–43:08 ((ride))
PKP090 43:06–43:07 [cioè] ((ride))
PKP089 43:06–43:07 [no: è] ve:ro.
PKP090 43:07–43:16 no (.) è ve:ro: io me dive~ però va be:h se s~ fossi fidanzata e le mie

amiche (no)n ci ve:ngono, ci andrei anche col ragazzo [n(o)n è che
me faccio (.) proble:mi. (.) °almeno el controllo pu:re.°]

PKP089 43:12–43:16 [NO: IO TE DI:CO:, (.) insomma i:o do~ (.) dopo: (.) no:].
43:16–43:18 io [non ci sare:i anda:ta:],

PKP088 43:16–43:18 [no ma che contro:l]li,
PKP089 43:18–43:27 #non ci sarei andata perché stefano era tanto tempo che non

l’arvedevo: e: volevo sta’ [>magari< più con lu(i) che co(n) ste
citte:]. (.) però ho l’ho buttata là sullo sche:rzo, (.) gli ho detto a
lu(i) che ci anda:vo,

PKP090 43:19–43:20 ((ride))
43:22–43:24 [eh appunto. ci dovevi anda’ con lu:i].
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PKP089 43:27–43:33 >gli ho fatto< gua:rda vado a balla:re >gli ho detto po:i quando ero

arivata a casa< su:a. che era per pasqua però ero vestita comunque
elegante ma ero a ca:sa:,

43:33–43:37 cioè nel senso non è che me so’ cambiata a posta per fagli vede’ cioè
ero già cambiata in quel mo:do.

43:38–43:41 e >quando m’ha visto avrà detto madonna< questa per davvero va
a balla:’.

43:41–43:44 >quindi diceva (.) no tu digli chiama le tu amiche e digli che (no)n
ci va:i<.

43:44–43:46 >gli ho fatto no: e perché? gli ho detto vienci anche tu’< NO:
43:46–43:47 io n(on) ci posso veni’.
43:47–43:48 e >gli ho detto< perché? gli ho detto,
43:48–43:50 perché a me a balla’ non me pia:ce:.

PKP090 43:50–43:52 [°(ma che dice’) (.) triste°]
PKP089 43:50–43:53 [n:on me pia:ce: perché c’è troppa musica a:]lta:,
PKP090 43:53–43:54 ((ride))
PKP089 43:53–43:58 #>che gli ho detto< s’è solo to: >gli ho fatto< tu comunque >da

picino ci gii< (.) e face(v)i cose che (.) meglio che n’se dice:,
PKP090 43:57–43:58 ((ride))
PKP088 43:58–44:00 ((ride))
PKP089 43:59–44:01 perché è meglio che (no)n se dice:, (.) >gli ho detto< >quindi vedi

de sta’ zitto:<,
44:01–44:04 PO:I >gli ho fatto< punto due >scusame ma tanto s’è con me:<,
44:04–44:06 e:h ma: a me (no)n me pia:ce.
44:06–44:11 >gli ho fatto< se: (.) >gli ho fatto< va be:ne. io comunque non ci

sarei andata a prescinde’ perché volevo: sta’ più con te:
44:11–44:15 #essendo che comunque a te a balla’ non te pia:ce>va. bene gli ho

detto< però: >gli ho detto:. (.) arcordate:,
PKP090 44:15–44:17 ((ride))
PKP089 44:17–44:18 che qua:ndo vieni:,

44:18–44:24 #a estate:. gli ho fatto, (.) (no)n te pensa’ che io sto: (.) sto s~ a
casa: e:h (.) >gli ho detto (.) [perché se quelle citte< el vener]dì:

PKP090 44:22–44:24 [festa grande]
PKP089 44:24–44:28 insomma vedemo anche che turni che fa:ccio >gli ho detto se loro

vano a ballè ci vado anch’io gli ho detto:eh:<,
44:28–44:29 e: (no)n me devi rompe:

PKP090 44:29–44:30 festa gra:nde.
44:30–44:34 [io spero che st’e]state li facciano i nu: il: (.) mamacita.

PKP089 44:30–44:31 [le sca:tole].
44:35–44:36 [ODDI:O:],

PKP090 44:35–44:36 [alle pisci]ne.
44:37–44:39 °de solito el fanno là: d’esta:te°.

PKP089 44:40–44:41 ANCHE LÌ:,
PKP090 44:41–44:46 [PERO’ A: BALLA’: a:]lle piscine °>non è che me diverte ta:nto<°

(.) troppo dispersivo.
PKP089 44:41–44:43 [io ci volevo anda’:].
PKP088 44:46–44:46 eh
PKP090 44:46–44:48 [(no)n se vede nie:nte].
PKP089 44:46–44:48 [no: be:llo].
PKP090 44:48–44:49 [preferisco il green].
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PKP088 44:48–44:50 [N(ON) SE VE]DE NIE[NTE:] ((ride))
PKP090 44:49–44:50 [è ve:ro:]
PKP088 44:50–44:51 [che vu vede’]?
PKP090 44:50–44:54 [cioè. (.) metti che te [in]teressa u:no non el becchi ma:i. perché:

((ride)) ((P))>cioè<].
PKP089 44:51–44:54 [e:h]
PKP090 44:54–44:59 no: è troppo dispersivo >non è che me piace ta:~< (.) [>cioè:

((P))< preferisco el gr]een: (.) ma che perico[lo:so]?
PKP089 44:56–44:58 [no: lì è pericoloso].

44:59–45:01 [e:h] se ve sulla zona ’ndo c’è [gli alberi:].
PKP090 45:01–45:04 [amò: se ci vé] co(n) le tu(e) amiche non è che te: te [seque:strano].
PKP089 45:03–45:05 [co(n) le tue amiche]. non da so:la.
PKP090 45:05–45:07 vabbè n: (.) quando mai s’è andata a balla’ da sola?
PKP089 45:07–45:08 mai.
PKP090 45:08–45:09 °appunto.°
PKP088 45:08–45:10 ((ride))
PKP089 45:09–45:11 [perché è rischioso (me chiudo) anche in macchina].
PKP090 45:09–45:12 [>no (.) vabbè< (.) però: preferis]co il green.

45:13–45:15 [ve ricorda:te] que veglioni del [green],
PKP089 45:13–45:14 [se:]

45:15–45:16 [od]dio: [be:lli].
PKP090 45:16–45:20 [quando c’e[ra:]] ch~ che [avevon chiama:to: (.) chi avevon]

[[chiama:to]]?
PKP089 45:16–45:17 [de la sc(u)o:la:].

45:18–45:19 [ma quanto semo ve:cchi]?
PKP088 45:19–45:20 [[GABRY PO:N]TE:].
PKP089 45:19–45:20 [gabry po:nte]
PKP090 45:20–45:22 madonna (.) lì tanta ro:ba eh
PKP089 45:22–45:25 #e:mh c’arpensi che [m:h c’era quella ca:zzo de:]
PKP090 45:23–45:26 [avevono aperto anche la] pa:rte de là:.

45:26–45:28 [ah (.) poi que]lla [[xxx]]
PKP089 45:26–45:26 [se:]
PKP088 45:26–45:30 [CH[E NL’ANNO RIAPERTA MA]I P]IÙ:. ((ride))
PKP089 45:26–45:28 #[tu c’arpensi],

45:28–45:32 #se:. (.) ma [tu c’arpensi] che quella sera s’era no:i:,
PKP090 45:29–45:30 [(ri:di)]
PKP089 45:32–45:33 più la madda:lena:,

45:34–45:37 che c’erano: quei tardo:ni che >m’ave(v)on messo le cannucce sula
[testa<]?

PKP088 45:35–45:39 ((ride))
PKP090 45:36–45:38 [a:h me rico:rdo].
PKP089 45:38–45:40 e tu ridevi hihihihihihihihihhi:
PKP090 45:38–45:40 ((ride))
PKP089 45:40–45:41 [che xxx]?
PKP090 45:40–45:45 [io gli ave(v)o detto che ero] fidanzata co(n) la madda:lena (u)na

[roba del genere a: qualcu]no.
PKP088 45:43–45:45 [°xxx°]
PKP090 45:45–45:47 °>io e la madda s’era fidanza:te<.°
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45:47–45:51 #comunque è vero. oh: io e la ma~ io devo usci’ co(n) la madda (.)

perché co(n) la madda arcatto sempre.
PKP088 45:51–45:52 eh ma in du:e.
PKP089 45:52–45:53 gra:zie.
PKP090 45:53–45:54 eh ma con voi no:.
PKP089 45:54–45:54 gra:[zie].
PKP090 45:54–45:55 [solo co(n) la] madda,

45:55–45:59 cioè è vero tipo (.) quello dei colte:lli ci s’è avvicinato a me e alla
maddalena.

PKP088 45:57–46:00 ((ride))°i [colte:l°]
PKP090 45:59–46:03 [quei du(e) tardo:ni >perché] voi non avete ascoltato gli a:udio. ci

sono avvicina:ti: (.) non l’avete ascoltati vero?
PKP088 46:03–46:04 °no:°
PKP090 46:04–46:07 venerdì se:ra >a me e alla maddalena ci se sono avvicinati du(e)

tardo:ni<.
PKP088 46:07–46:09 [AH: NO: QUELLO SI: l’ho senti:to].
PKP090 46:07–46:11 [e: (.) e:h >ma era lo stesso che] dicevo del saluto del< ro:ssi.
PKP088 46:12–46:13 no:.
PKP090 46:13–46:13 si

46:13–46:20 [a me] de si: <[(>ah: perché sicuramente<) (.) ah: perché l’ha
de]tto la madda:lena. però l’ho ardetto anch’[io nell’audio in cui
dicevo del ro:ssi].

PKP088 46:13–46:14 no:
46:14–46:16 A:H L’HA DETTO LA MADDALENA.
46:17–46:20 [e:h io ho sentito quello della maddalena e ba:sta. per]ché lei è più

bre:ve.
PKP090 46:21–46:30 e:h perché io ho detto tante cose sun quell’audio amo:re, (.) ho detto

del ro:ssi, ho detto dei du(e) tardo:ni, ho de:tto de bianchini:, (.)
della laura del bianca:,

46:30–46:31 ((ride))
46:31–46:35 e po:i: (.) m’ha detto: [m:h]

PKP089 46:34–46:35 [ma n’te verg]ogli un po’?
PKP088 46:35–46:37 ((ride))
PKP090 46:36–46:40 e che nerini:, [[xxx]
PKP088 46:38–46:41 [eh aaaaahhh:] ((ride))
PKP089 46:38–46:42 OLÉ: OLÉ [OLÉ OLÉ:]
PKP090 46:40–46:44 [poi ho det]to:, (.) mh] a:h de (u)n’antro tardo:ne.
PKP088 46:44–46:47 ((ride))
PKP089 46:44–46:50 #scusa: (.) me poi prendere: [un fo]glio e una [penna che [segno],

perché se no (no)n me l’arcordo tu:tte].
PKP090 46:47–46:47 [no]
PKP088 46:47–46:48 [no [no:]]
PKP090 46:48–46:52 [eh (.) ne ho dette ta:nte. ho detto [tu]tto quello che è capitato ieri

se:ra (.) eh],
PKP088 46:50–46:52 [va be:ne (.) infatti io non ne ho sentita u:na:]
PKP090 46:52–47:04 eh se non ascolti: (.) no (.) è visto quel tardo:ne. >che avevo detto

quando ero andata (.) alle fie:re che m’aveva sorriso ma non ero si-
cura se m’aveva sorri[so:, (.) però anche quest]a sicuramente (.) non
l’hai mai sentita di’ la co:sa,

PKP088 46:55–47:01 ((ride))
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PKP089 47:00–47:01 [e:h che t’ha fatto]?
PKP088 47:01–47:01 [e:h]

47:04–47:05 [no:] ((ride))
PKP090 47:04–47:09 [be]ne amo’ te la ripeto. >co(n) lem~ coi mi:a< (.) m:h era [venerdì

(mattina ai stand)].
PKP088 47:07–47:13 [AH: SI: NO L’HO SENTITA INVE:C]E, > [de quello che era a

mangia’ le pia[di:]ne. (.) ah] ((ride))
PKP090 47:09–47:10 [e:h]

47:10–47:13 [se: era a (mangia’] le [piadine) e:] m’ha fatto così:.
PKP089 47:11–47:12 [se:]

47:14–47:17 ma non è che [ha salutava ma~ maga:ri (.) qualcu:no]?
PKP090 47:15–47:22 [m’ha sorriso: (.) co(n) la bocca. ma non e]ro sicu:ra: (.) cioè nel

senso ho detto boh: (.) maga:ri: (.) cioè: saluterà (u)n’a:ntra. >[an-
che se (no)n saluta:va.]<

PKP088 47:17–47:19 ((ride))
PKP089 47:21–47:24 #[a:h come quella vo:]lta [quando s’enniti: a: castello:]
PKP090 47:22–47:26 [anche se me sembra:va:] anche se me sembrava che me guardasse,

47:26–47:31 poi do:po me sembra che un’altra vo:lta (.) ugua:le. el venerdì sera
ha fissa:to tutto el te:mpo:,

PKP089 47:31–47:32 [mh].
PKP090 47:31–47:33 [e in più:] praticame:nte: e:h

47:33–47:40 c’ero solo i:o (.) e la madda. quindi ovvio che ha salutato a me: (.)
perché dietro c’ave:vo: (.) dietro: m:h c’avevo el mu:ro:,

47:40–47:47 praticame:nte (.) è venu:to: là. (.) e: m’ha fatto >m’ha guarda:to<
e m’ha fatto ma (.) vici:no eh. m’ha fatto cia:o,

47:47–47:48 >io così:<.
PKP089 47:48–47:49 ((ride))
PKP090 47:48–47:50 >cioè< ma chi el [cono:sce]?
PKP089 47:49–47:51 [(è ce:rto) che] la gente [è stra:na].
PKP090 47:50–47:52 [che poi XX][X].
PKP088 47:51–47:52 [>SEMPRE]< [que:llo].
PKP090 47:52–47:52 mh
PKP088 47:52–47:53 ((ride))
PKP089 47:53–47:54 [coi tua:]?
PKP090 47:53–47:54 [>m’ha detto< ciao:].

47:54–47:54 mh?
PKP089 47:54–47:55 coi tua:?
PKP090 47:55–47:57 NO: (.) >l’ho detto che ero< co(n) [la maddalena].
PKP089 47:57–47:57 [A:H]
PKP090 47:57–47:59 [vene]rdì [[se:ra]].
PKP089 47:57–47:58 [a:h si:].
PKP088 47:58–48:00 [[ORMA:]I] [è entra:to in confide:nza:].
PKP089 47:58–47:59 [(te l’ho chie~)]
PKP090 47:59–48:03 [(davve:ro) >c’avevo el c’avevo< el] mu:ro quindi >per forza ha salu-

tato a me era dava:nti e m’ha fatto CIAO:,
PKP089 48:03–48:05 ((ride))
PKP090 48:04–48:06 eh [xxx saluta:to].
PKP088 48:04–48:06 [a te te salutano tu:tti comu:nque].
PKP089 48:06–48:07 #[e dopo dice che non a]rcatta.
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PKP090 48:06–48:07 [EH]?
PKP089 48:08–48:09 #(no)n lo vedi quanto [arca:tta].
PKP088 48:08–48:09 ((ride))
PKP090 48:08–48:15 [ma poi fissava] tutta la [se:ra:. (.) la maddalena m’ha detto che

è anche fidanza:]to. che sta con quella che lavora alla farmacia a:
sangiustino.

PKP089 48:10–48:12 [però: gente un po’ stra:na:]
48:15–48:16 [ah]
48:16–48:17 [[(pazze:sco)]]

PKP090 48:16–48:18 [[io (no)n so se ci s’è mai s]ta:ta:].
PKP088 48:16–48:18 ((ride)) [[quindi è]°ve:cchio°].
PKP090 48:18–48:19 un po’ [bio:nda:]
PKP089 48:19–48:20 [ci n’è] ta:nte: me lè.
PKP088 48:20–48:21 che ne [so:].
PKP089 48:20–48:22 [e:h] ma comunque ho ca[pi:to].
PKP090 48:21–48:24 #[e:h me sa che] (no)n so se è la citta de xxx.
PKP089 48:24–48:26 m:h se va alla gra:nde.
PKP088 48:26–48:29 [a te te l’ave(v)a raccon]tato:, (.) no tu: c’e:ri.
PKP090 48:26–48:27 [xxx]
PKP088 48:29–48:34 no (.) chi è che [c’era? quando:. (.) quando s]emo anda:~ ah no: tu:

c’e:ri ale fie:re,
PKP090 48:30–48:32 [dipende da co:sa].
PKP088 48:34–48:36 [che: a la mo]ni:ca >ave(v)a salutato que:llo °che< (no)n l’ave:a:°
PKP089 48:34–48:34 [(i:o)]?
PKP090 48:36–48:37 eh (.) [amò (.) io c’]e:ro.
PKP089 48:36–48:37 [ah a:h]
PKP088 48:37–48:39 c’eri to: (.) (no)n c’era lì:.
PKP090 48:39–48:42 [appu:nto xxx appu:nto che] diansi t’ho de:]tto:,
PKP088 48:39–48:41 [a:h [però te l’ave(v)a de:tto. (.) se: te l’ave(v)a] de:tto].
PKP089 48:39–48:41 [me l’ha racconta:to].
PKP090 48:42–48:47 giovanni (.) ro:ssi, (.) m’ha salu[ta:to. e non co:me:] rossetti.
PKP089 48:45–48:46 [va:i:].

48:47–48:48 OLÉ:
PKP090 48:47–48:48 ((ride))

48:48–48:57 non come rossetti che (.) ha fatto fi:nta. >cioè to:sti è venuto
proprio là. m’ha toccato el bra:ccio oh: ciao:< cioè [lì n(on) ci se
sbaglia:va]. [lì lì: (no)n ci se sbagl]ia:va.

PKP088 48:53–48:54 [fè le finte:]?
48:54–48:56 [fé: le fi:nte:]?
48:57–48:59 oh: (no)n fé le fi:nte.
48:59–49:00 com’era [giu]?

PKP089 49:00–49:02 #[>MA TU T’A]<arcordi ’gli co:sa.
PKP088 49:05–49:07 ((ride))
PKP090 49:08–49:09 °decisame:nte°
PKP089 49:10–49:11 perfe:tto.
PKP090 49:12–49:13 po:i >tipo<.

49:14–49:16 nominando (u)n’antra °perso:na°.
PKP089 49:16–49:19 da:i: patrizia ba:sta:. (.) fai schi:fo (.) [verame:nte:. (ma:)]
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PKP090 49:16–49:18 ((ride))
PKP088 49:18–49:22 [(ma) basta un po’ de [pa]rla’ de tutte ste perso:ne].
PKP090 49:19–49:22 [nel se:nso (.) nel senso].

49:22–49:23 anche bianchini.
PKP088 49:23–49:28 [ecco] ((ride))
PKP090 49:23–49:28 [xxx] ho de:tto [(un nome a ca:so neanche a] [pensa:rlo)].
PKP089 49:25–49:26 [un nome a caso e:h]

49:27–49:28 [va:i: po:i]?
49:28–49:29 [neri ’ndo l’è] lascia:ta?

PKP090 49:28–49:29 [>cioè:<]. ((ride))
49:29–49:32 anche bianchi:ni per esempio non ho capi:to,
49:32–49:35 se m’ha iniziato a segui’ perché m’ha visto >venerdì se:ra o< no:’,
49:35–49:36 perché io >tipo< non l’ho vi:sto.

PKP089 49:36–49:37 oddi:o:
49:39–49:41 quello: (.) (no)n me piace la perso:na.

PKP088 49:41–49:43 ((ride))
PKP089 49:43–49:44 (no)n so’ critico:na:.
PKP088 49:45–49:45 no:
PKP090 49:45–49:48 [a te: (no)n te pia:]ce nessuno. (.) non è questio:ne.
PKP089 49:45–49:46 [però:]

49:48–49:49 ((ride))
PKP088 49:48–49:49 ((ride))
PKP089 49:49–49:50 [str[a:no ve:ro]?
PKP090 49:50–49:55 [[a:h infa]tti stra:no che: >(no)n so se avete letto i messa:ggi<. (.)

quando ho inviato le foto de giovanni nerini ha detto be:llo.
PKP089 49:52–49:54 ((ride))

49:56–49:57 basta che non el dici a ste:fano.
PKP090 49:57–50:00 >cioè< ha detto be:llo. (.) cioè le:i che n(on) di:ce mai be:llo de

nes[su:no].
PKP088 50:00–50:00 [bello]?
PKP089 50:01–50:04 però: (.) l’è visto anche quello lì che lavora ad
PKP090 50:04–50:05 °mhmh°

50:05–50:06 °mh beh°
PKP089 50:07–50:07 xxx
PKP090 50:08–50:09 verdi:
PKP089 50:09–50:09 (>adesso è [più<)]
PKP090 50:09–50:11 [l~] (.) ma chi c’è:
PKP089 50:10–50:11 ((ride))
PKP088 50:10–50:11 ((ride))
PKP089 50:11–50:13 [ma che] ((ride))
PKP090 50:11–50:12 [no:]

50:13–50:15 una di ste sere ho visto ver[di]
PKP089 50:15–50:16 [è bru]tto ad[esso]
PKP090 50:15–50:16 [era un v]enerdì sera
PKP089 50:16–50:18 e:h dimmi
PKP090 50:18–50:20 >cioè< (.) affascina:nte
PKP089 50:20–50:23 ((ride))
PKP088 50:20–50:22 ((ride)) affascinan(te)
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PKP090 50:21–50:22 (ca:voli)
PKP089 50:23–50:26 eh no, è xx a adesso n(on) è ver[de (non si può lo stesso giorno)]
PKP090 50:25–50:30 [e poi ho visto la sua <rag]azza> [io e la madda ci siamo] chieste

come come tu ha fatto a di(re) che era (un tesoro)
PKP089 50:27–50:28 [(è bruttina)]

50:30–50:33 ((ride))
PKP088 50:31–50:31 che?
PKP090 50:32–50:34 hai detto che è be:lla [be:lla (.) (insomma)]
PKP089 50:33–50:36 [<MA DI FACCIA HO DETTO DI FA::CCIA::>]
PKP088 50:34–50:35 [ma chi:]?
PKP090 50:35–50:36 la ragazza di verdi
PKP088 50:36–50:37 a:h
PKP089 50:37–50:38 di fa:ccia
PKP090 50:38–50:39 °e:h magari ciao°

50:40–50:41 lui è molto meglio
50:42–50:43 (°c(io)è a confronto°)

PKP089 50:48–50:50 eh lu:(i) è un: bel ragazzo
PKP090 50:50–50:51 eh ma
PKP089 50:52–50:53 anche se

50:54–50:58 ultimamente secondo me un po’ ha perso c’ha qualcosa che ha perso
PKP088 51:00–51:04 °i capelli° ((ride))
PKP089 51:01–51:02 no i capelli però non è che
PKP090 51:01–51:03 ((ride))

51:05–51:05 °no°
PKP089 51:05–51:08 >io poi< o:ddio che figura quel giorno che è venuto là

51:09–51:12 <mi fa:> ma tu:, sei la sorella della matilde io sì tutta
51:12–51:13 >c’avevo< i capelli sporchi
51:14–51:16 >(quindi) avevo< fatto: che avevo fatto la tre:ccia
51:17–51:20 >che avevo detto eh le li mh come si dice< le: mh
51:21–51:27 >c(io)è n(on) li lascio sciolti perché si vede di più e quindi o faccio

la coda o fatto la o f~ o faccio la treccia ho fatto la treccia poi ero
struccata (tutto il) giorno ho detto vabbè<

51:28–51:31 oggi n(on) mi trucco trucco e l’unica cosa che metto è il mascara
51:31–51:38 #o:h madonna >ho detto ma< proprio oggi dovevi venirmi (no a di’

>ma sei la sorella della matilde< venivi il giorno prima almeno ero
un pochino [arleccata]

PKP088 51:35–51:36 ((ride))
PKP090 51:37–51:40 [tanto se è fidanz]a:to >anzi siete< fidanzati entrambi
PKP088 51:38–51:39 ((ride))
PKP089 51:41–51:43 °sì no° (>vabbè<) nie:nte (non) mi frega

51:43–51:46 >cioè< eh lui e:h c’ha l’età di giammarco (.) (non è [n:~)]
PKP090 51:46–51:48 [(°qui]ndi che vorresti di(re)°)
PKP089 51:48–51:48 è vecchio
PKP090 51:48–51:49 amo
PKP089 51:49–51:53 AM:ORE EH PERÒ AMORE PE[R ME È GR]ANDE
PKP090 51:50–51:51 ((ride))

51:52–51:52 [xx]
51:53–51:54 ma quanti anni c’ha
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PKP089 51:54–51:56 eh c’ha l’età di: giammarco [ce n’avrà ci~]
PKP090 51:56–51:57 [trentaci]:nque,
PKP088 51:57–51:58 °no [eh vabbè°]
PKP089 51:57–51:59 [TRENTACINQUE] NO TRENTADU:E SICURO
PKP090 51:59–52:02 vabbè trentadue ci sta è anche [piccino se ha trentadue anni]
PKP089 52:00–52:03 [ma e:h sì ma ((sbuffa)) dieci] anni

52:03–52:04 tu [ci] be:h tu ci stare[sti io]
PKP090 52:03–52:03 [eh]

52:04–52:06 [>ma scu]sa mi fa ((farguglia)) io ci sono già uscita con [x<]
PKP088 52:06–52:08 [che] ((farfuglia)) che è: che d[ici]
PKP089 52:08–52:10 [io n(on) ci so(no) mai] usci[ta con uno di trent’anni]
PKP090 52:08–52:12 [ma (.) l’ha de:tto <le]:i tu ci usciresti> eh [(sì ci so~)]
PKP089 52:12–52:13 [sì tu sì] ((ride)) [(ma io)]
PKP090 52:13–52:15 [ci so(n) già u]scita con uno di dieci a[nni in più]
PKP089 52:14–52:18 [e:h io n:::(on) ci] so(n) mai uscita (io) n:::(on) ce la farei >cioè<

[boh]
PKP088 52:15–52:15 [a::h]
PKP090 52:18–52:19 [°ma° io] preferisco
PKP089 52:20–52:20 no

52:22–52:23 #io boh [gliela faccio]
PKP090 52:22–52:24 [sì perché la g]ente così [gra:nde]
PKP089 52:24–52:25 [C(IO)È NEL SENSO DIPE:NDE]
PKP088 52:24–52:25 [è più matura]
PKP090 52:26–52:26 °no°
PKP089 52:26–52:27 (ma [non) pe:nso]
PKP088 52:26–52:26 [no]
PKP090 52:26–52:28 [c(io)è d]ipe:nde c(io)è allora
PKP088 52:28–52:28 [dalla per]sona
PKP089 52:29–52:29 [allora]
PKP090 52:29–52:30 [apriamo] una parentesi
PKP089 52:30–52:31 chiudia[mola subito]
PKP090 52:31–52:33 [solitamen]te dovrebbero esse(re) più maturi
PKP088 52:32–52:33 ((ride))

52:33–52:34 eh?
PKP089 52:34–52:34 m:h
PKP090 52:34–52:36 ho detto a[priamo] una parentesi
PKP089 52:35–52:35 [m:h]
PKP088 52:36–52:36 e[h]
PKP089 52:36–52:40 [apri]amo una pa[re~ nerini chiud]i parentesi ((ride))
PKP090 52:37–52:38 [<solitamente>]
PKP088 52:38–52:39 ((ride))
PKP090 52:39–52:43 teoricamen:te dovrebbero essere più maturi quelli che c’hanno
PKP088 52:43–52:44 (u)na certa et[à]
PKP090 52:44–52:47 [tr]entadue anni così comunque son del novanta

52:48–52:50 <rispetto magari se [esci con uno> (.) non]
PKP089 52:49–52:50 [volete il dolce]
PKP088 52:50–52:51 [no] no [niente dolce]
PKP089 52:50–52:51 [(dai allora)]
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PKP090 52:51–52:53 [rispetto magari io dopo (lo) prien:do ma dopo

52:53–53:00 rispetto ma[gari se esci con uno comunque de]lla tua età o di due
anni in più così poi è ve[ro che c]i sono anche le eccezioni

PKP088 52:53–52:54 ((ride))
PKP089 52:54–52:56 [>eh vabbè< per fortuna che ci sei tu qua]
PKP088 52:58–52:58 [mh]
PKP089 53:00–53:01 tipo?
PKP090 53:01–53:02 tipo neri[ni]
PKP089 53:02–53:04 [e:h] strano che faceva queso nome [qua],
PKP088 53:04–53:05 [famone] altri nomi dai
PKP090 53:05–53:06 <però>
PKP089 53:06–53:07 (>li abbiam fatti)< tutti eh
PKP088 53:07–53:09 ((ride))
PKP089 53:07–53:11 xxx (.) questo: ci metteranno: galera solo pe:~
PKP090 53:10–53:11 ((ride))
PKP088 53:10–53:12 ((ride))
PKP089 53:12–53:20 t[u com]unque n(on) ci hai mai pensato (.) a entra::(re) tipo su:

quelle organizzazioni tipo effe bi a:i o qualco[sa del genere],
PKP090 53:12–53:12 [no]
PKP088 53:13–53:14 ((ride))
PKP090 53:19–53:21 [no: adore]rei
PKP089 53:21–53:22 eh (.) fai la domanda
PKP088 53:23–53:23 t[i pren]dono
PKP090 53:23–53:23 [(>però<)]
PKP089 53:24–53:24 eh
PKP090 53:24–53:25 vabbè quello anche (tu)

53:26–53:27 te stalkerizzi
PKP089 53:27–53:28 e:h (.) no io n(on) so(n) brava
PKP088 53:27–53:29 ((ride))
PKP090 53:28–53:30 n(on) so(n) l’unica no infatti dicevo la michi
PKP089 53:31–53:31 (ouch)
PKP088 53:32–53:33 ((ride))
PKP090 53:33–53:39 io dicevo l~ c(io)è nel [senso la michi è sempre ha avuto a che] fa(re)

con lo stalker in xxx (.) <ingenuo>
PKP088 53:34–53:36 [io stalkerizzo per buoni fini]

53:37–53:39 ((ride))
PKP089 53:38–53:40 ((ride))
PKP088 53:39–53:40 <innocu[o>]
PKP090 53:40–53:42 [innocuo intendevo innocuo]
PKP089 53:40–53:41 [innocuo]
PKP088 53:41–53:42 [precisiamo innocuo]
PKP090 53:43–53:44 però [c(io)è nel senso]
PKP089 53:43–53:50 [a beh io adesso guar]da c’ho la via spia[nata (.) c’ho proprio il pro-

filo v]ede(ssi) gua[rdo (lì le) notifiche tut]to gua~ perfetto
PKP090 53:45–53:47 [<stalkeri:zza> adesso]

53:47–53:49 [xxx xx]
53:50–53:54 ((ride))

PKP089 53:51–53:53 meglio di così n(on) potevo pretende(re) guarda
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PKP090 53:54–53:58 no comunque vabbè a parte tutto questo [(il discorso qui) è un al]tro

cioè nel senso volevo di(re)
PKP089 53:55–53:57 [anzi adesso che (vi dirò)]
PKP090 53:59–54:02 che sti trentenni insomma dovrebbero esse più maturi
PKP088 54:02–54:02 mh
PKP090 54:03–54:05 e [rispetto] appunto a uno della tua età e tut[to il re]sto
PKP089 54:03–54:03 [mh]

54:05–54:05 [mh]
PKP090 54:06–54:09 poi è vero che ci sono delle ez~ le eccezioni PERÒ:

54:09–54:10 a me
54:11–54:12 usci’ con uno

PKP089 54:12–54:13 picc[olo]
PKP090 54:13–54:14 [più gr]ande,
PKP088 54:14–54:14 m[h]
PKP089 54:14–54:15 [mh] ah
PKP090 54:16–54:17 mi fa senti’ me:glio

54:17–54:20 c(io)è mi dà più: come di’ più [quell’idea d~]
PKP088 54:17–54:19 ((ride))
PKP089 54:19–54:20 [ti senti] prote:tta
PKP090 54:20–54:23 esa:t[to più quell’idea di <protezione>]
PKP089 54:21–54:23 [perché è il tu(o) babbo (.) tipo]
PKP090 54:23–54:24 >no ma che il mi(o) [babbo<]
PKP089 54:23–54:26 ((ride)) [il tu(o) zio]
PKP088 54:23–54:25 [con il tuo ba:bbo]
PKP090 54:24–54:30 [<no: nel senso>] ovviamente n(on) è che ti dico di quindici anni

però secondo me dieci anni ci sta
54:30–54:32 c(io)è mi dà quell’idea di [protezio:ne]

PKP088 54:31–54:33 [dieci anni son ta]nti eh
PKP090 54:33–54:35 >vabbè anche (fra xx) ce ne porti sette<
PKP089 54:36–54:38 ah (tra l’alessio e la sorella di) x parecchi]
PKP088 54:37–54:38 [vabbè sette ci sta]
PKP090 54:37–54:40 [(il matte) (.) eh] sì infatti >anche (rossi non ce ne coglie) die[ci<]
PKP088 54:40–54:40 [più no]
PKP089 54:40–54:41 [no]ve mi sa

54:42–54:45 eh lui ce n’ha trentacinque la mi(a) sorella st’anno ne finisce,
PKP090 54:45–54:48 tua sorella [ce n’ha (.) cinque in più di] noi
PKP089 54:46–54:47 [u::h le sca:rpe]

54:48–54:49 sì
54:49–54:51 [quindi >in teoria< c’ha ventisette]

PKP090 54:49–54:52 [quindi: c’ha:] (.) ventisette
PKP088 54:52–54:54 e:h ma a quell’età lì n(on) si vede
PKP089 54:56–54:56 otto
PKP088 54:57–54:59 c(io)è quando c’hanno l’età: tipo così no

55:00–55:01 n(on) si vede
PKP090 55:01–55:02 lo so

55:02–55:06 >però vabbè< [comunque anch’io] (.) anch’io michi sempre più
grande della mia età

PKP089 55:03–55:04 [e::h sì è vero]
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PKP090 55:07–55:08 °o no°
PKP088 55:09–55:09 °sì°
PKP090 55:09–55:15 c(io)è nel senso >se tipo< dovessi (.) usci’ con nerini si vede che c~

ci correrei xx
PKP089 55:14–55:15 [che (gli pia:ce)]
PKP088 55:14–55:17 [s:ì] un po’ [sì] ((ride))
PKP090 55:15–55:16 [xxx]
PKP089 55:16–55:17 [va] beh [c’è da di’ che]
PKP090 55:16–55:20 [no: secondo m]e no: perché la madda m’ha detto >che io sembra

che c’ho< trent’anni
PKP089 55:20–55:21 MA CHE TRENT’A[NNI]
PKP088 55:20–55:22 [trent’anni mo no]
PKP090 55:21–55:22 [la madda me l’ha de]tto eh
PKP089 55:22–55:24 magari [venticinque]
PKP088 55:23–55:27 [sembra e:h s]ì: venticinque ven[tisei ma non (.) tre:nta no]
PKP089 55:25–55:27 [non b~ trent’anni dai]

55:27–55:28 eh
PKP090 55:29–55:30 >vabbè< comu:nque

55:30–55:34 c(io)è mi danno st’idea di protezione >n(on) so perché< POI è ve:ro
che come dici tu

55:35–55:38 c(io)è il tuo discorso è se a trentadue anni
55:38–55:40 son si:ngle fatti una domanda

PKP088 55:40–55:41 eh
PKP090 55:41–55:42 >son magari un po’ casi umani<

55:42–55:45 <PERÒ DIPENDE> anche lì perché nel senso
PKP088 55:42–55:43 ((ride))
PKP090 55:45–55:51 magari c’è (.) gente che arriva a trentadue anni sempre un po’ così

con la testa tra le nuvole,
55:51–55:52 oppure
55:52–55:54 tipo appunto (.) >quello di prima<
55:54–55:58 oppure c’è tipo il caso di giova:nni (.) che infatti anche sta cosa

m’ha rassicurato
55:58–56:09 che se fosse arrivato a quell’età tipo a trentadue anni (.) sempre un

po’ così single vuol di’ >che n(on) è che era tanto serio< invece nel
senso secondo me lui appunto >n(on) so se te l’ho detto< s’è lasci-
ato da poco

PKP088 56:09–56:10 mh
PKP090 56:10–56:20 e appunto ha fatto instagram in quel caso ci sta perché comunque

>n(on) è che è una relazione eterna< ci sta che (.) arrivi a trentadue
ann[i:: ti lasci c(io)è tra l’altro >ora<] n(on) so quanto so(n) st~
n(on) so quanto è stato insieme ins~

PKP088 56:16–56:17 [sì sì certo]
PKP089 56:17–56:18 [comunque so(n) rimasta]
PKP090 56:21–56:22 alla su(a) ragazza

56:22–56:25 però, (.) >c(io)è nel senso< in quel caso ci sta
PKP088 56:25–56:26 sì sì
PKP090 56:26–56:28 che sei single perché [(ti lasci)]
PKP089 56:27–56:31 [>madonna< (.) io] comunque son rimasta sho[ckata che la pina e la

sara si son la]sciate
PKP090 56:29–56:31 [(>vado un attimino a prendere< una maglia)]
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56:32–56:33 (>ah già< è) vero

PKP088 56:33–56:35 che vuol di(re). no io [non sapevo]
PKP090 56:35–56:37 [eh michi] <buongio[rno:>]
PKP089 56:35–56:36 [e vedi]?

56:36–56:37 [la sara]
PKP088 56:37–56:38 quella sì lo sapevo
PKP089 56:38–56:39 e la [pina anche]
PKP090 56:38–56:42 [anche la pi:na] >e il [tu(o) cugi:no<] è sing[le]
PKP088 56:40–56:40 [(sì: eh)]
PKP089 56:41–56:42 [s:]ingle lady
PKP090 56:42–56:43 ((ride))
PKP088 56:42–56:44 n[o::] (.) >ma da qua:nto<
PKP090 56:43–56:43 [sì]
PKP089 56:44–56:45 e:h un p[o’]
PKP090 56:45–56:46 [°u]n po’ di mesi,°
PKP089 56:46–56:48 allora io sinceram[ente]
PKP088 56:47–56:49 [ma stavano] insieme da una vi[ta]
PKP090 56:48–56:49 [(vero)]
PKP089 56:49–56:49 [eh]

56:49–56:55 io, >allora c’avevo fatto che< ultimamente la pina pubblicava storie
un po’:

PKP090 56:56–56:57 °((mangia)) ma non (no)°
PKP089 56:57–57:03 sì a me mi pareva però ho detto vabbè magari (.) anch’io ci faccio

magari anche lei anche se è fidanzata
57:03–57:06 eh dopo quando mi ha detto in quel modo allora ho detto vedi che

allo[ra:]
PKP088 57:06–57:07 [ma te l’ha ra]ccontato chi
PKP089 57:07–57:11 no mi l~ [la monica (.) perché (non)] gliel’ha detto mi sa: [miche:la],
PKP090 57:08–57:09 ((mangia)) [la monica]
PKP088 57:09–57:09 [ah]
PKP090 57:10–57:11 [bianchi]
PKP089 57:11–57:12 bianchi
PKP088 57:12–57:13 ah
PKP089 57:13–57:14 [°mh°]

57:14–57:16 e comunque è il m~
PKP090 57:16–57:16 ((mangia))
PKP089 57:16–57:17 andrea

57:18–57:20 zitto zitto quatto quatto
PKP088 57:20–57:21 ((ride))
PKP089 57:21–57:24 ((sospira)) è l’unico fra le donne chiamalo scemo (.) [eh]?
PKP088 57:24–57:27 [ma] sta sempre insieme a lo[ro come mai]
PKP089 57:26–57:28 [eh (.) ma >poi non è che] dici< du(e) don[ne eh]
PKP090 57:28–57:28 ((mangia)) [se:m]pre
PKP089 57:28–57:29 du(e) ragazz[i:ne]
PKP088 57:29–57:31 [no se]mpre (.) [anche a mangia(re) la pizza]
PKP090 57:30–57:32 [no: perché erano i <comple]anni>

57:32–57:34 quel caso era il [compleanno della sara viola]
PKP089 57:33–57:36 ma anche (.) ma anche l’altro giorno er[ano a cena insieme]
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PKP090 57:35–57:37 [eh perché era il complea]nno della pina
PKP088 57:38–57:38 ah
PKP089 57:38–57:40 >ah sì [gli ho (anche) fatto gli au]guri è ve[ro]
PKP088 57:38–57:39 [ho capito]
PKP090 57:39–57:40 [eh]

57:40–57:42 anch’io >però lei non me li ha fatti<
PKP088 57:42–57:44 quelli stavano ver[amente insieme] da <cinque anni>
PKP089 57:42–57:43 [a me sì]

57:45–57:46 (pocca)
PKP090 57:46–57:47 tutto può fini’
PKP089 57:48–57:50 [come nasc]e finisce anche
PKP088 57:48–57:49 [°capito°]

57:50–57:51 ca[pito]
PKP090 57:50–57:51 ((mangia)) [poi]

57:53–57:58 sti amori (.) che ti partono dai diciott’a[nni così è più semplice che]
finiscono

PKP089 57:56–57:57 [non (durano) mai]
57:58–58:03 c(io)è [è veramente]: <ra:ri> che qualcuno arriva fino in fondo

PKP088 57:58–57:59 [(loro) prima]
PKP089 58:03–58:04 rari rari eh

58:05–58:08 tipo >anche la collega di mi(a) sorella che< stava co:(n i)l fratello
58:09–58:11 eh ((ride)) del calciatore vede’
58:11–58:14 eh sono stati: (.) sedici anni
58:14–58:22 [(>considera) che s’eran<] messi insieme (.) sono n(on) so

quant’ann~ n(on) so quant’anni c’ha lei ma sarà(u)n ann::o meno
della matilde o (u)n anno più >non mi ricordo<

PKP090 58:14–58:15 [porca troia]
PKP089 58:23–58:27 eh si sono sposa:ti:, (.) dopo un mese sono divorziati che bella cos[a

ve(ro)],
PKP090 58:27–58:28 [>c(io)è va b]eh< perché lei
PKP088 58:28–58:30 °un po’ superficiale°
PKP089 58:30–58:33 eh oddio anche tu >dai adesso si mette con una< dicias[settenne]
PKP090 58:32–58:42 [>sì ho capito (un a]ltro) ma< ti sposi >e e< gli metti i corni

a[ppena sposa:to (.) n]on è che è un po’ superficia[le eh (.) amo’
n(on)] ti sposa(re) perché >eh eh< (.) [(°lo lasci°)]

PKP089 58:35–58:37 [eh no eh. eh no:]
PKP088 58:37–58:40 ((ride))
PKP089 58:38–58:40 [e:h (conta)]

58:41–58:42 n[o: infatti è stata st]upida
58:47–58:49 [>anche la famigl]ia (poverina è disgraziata)<

PKP088 58:47–58:47 [(>no infatti<)]
PKP089 58:57–59:00 eh anche il su(o) fratello xxx ha avuto un sacco di batoste
PKP090 59:01–59:01 amorose
PKP089 59:01–59:02 [mh]
PKP090 59:02–59:04 tanto ci son per tutti
PKP089 59:04–59:05 e:h pultrop[po sì]
PKP090 59:05–59:10 guarda me ancora n(on) mi sono riuscita a trova’ ((ride)) (u)no

stra:ccio di fidanzato che mi vuole
PKP089 59:06–59:08 ((ride)) [da:i]
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PKP088 59:10–59:12 ((ride)) figurati
PKP089 59:10–59:11 ma sta’ zitta
PKP090 59:12–59:17 AH COMUNQUE (.) ah si questo forse l’avevo già detto [che mi sto

caso <umanizzando>]
PKP089 59:15–59:19 [comunque devi incomincia(re) a bere un pochino perché] mi sa che

incominci: a: ((fischia))
PKP090 59:20–59:21 °no >ci [faccio<°]
PKP089 59:20–59:21 [no]?

59:21–59:22 [sei sa]na? m:h
PKP090 59:21–59:21 [(°mh°)]

59:22–59:27 mi sto iniziando a casoumanizza’ infatti >n(on) gli ho detto a quelle
citte< se v’accorgete [(il livello)]

PKP089 59:26–59:28 [n(on) so come fa]i a: scriverla sta parola
PKP088 59:28–59:31 ((ride))
PKP090 59:30–59:30 esiste

59:31–59:35 se n(on) esiste è nuovo (.) vocabolario (.) xx tra l’[interno della]
PKP089 59:34–59:35 [>come si chiama quella<]
PKP088 59:34–59:35 [neologism]o
PKP089 59:35–59:39 >come si chiamano quello< lì: m:h ch~ ch~ che [inventano le p]ar~

(.) brava
PKP088 59:38–59:38 [°crusca°]

59:40–59:42 ((ride))
PKP089 59:40–59:41 (sì)
PKP090 59:41–59:41 ((ride))
PKP089 59:41–59:42 e:h, (.) brava
PKP090 59:42–59:43 ((ride))
PKP089 59:43–59:47 <perfetto> tu me capisci:: subito p[rima che fin]isco: la frase
PKP088 59:46–59:46 [vero]
PKP090 59:47–59:49 no comunque è vero

59:49–59:51 c(io)è nel senso >per e<sempio
59:52–59:58 quando parlavo (.) >nome a caso con< <neri>, [c(io)è nel sen]so

>tipo< (.) tu le hai lette le chat
PKP089 59:55–59:56 [nome a caso eh]

59:58–1:00:00 no [>s]ì quelle che hai mandato su[l gruppo<]
PKP088 59:59–59:59 [sì]
PKP090 1:00:00–1:00:01 [sembravam]o du(e) casi umani?
PKP088 1:00:01–1:00:02 <da:[i:>]
PKP090 1:00:02–1:00:04 [no è ve]ro li:n[do c(io)è] sì o no
PKP088 1:00:02–1:00:04 ((ride))
PKP089 1:00:03–1:00:04 [un po’ sì]

1:00:04–1:00:05 un po’ sì
PKP090 1:00:05–1:00:07 c(io)è solo lui o anch’io
PKP089 1:00:07–1:00:07 ((ride)) un po’ sì
PKP088 1:00:07–1:00:08 ((ride)) [ma che] vuol di(re)
PKP090 1:00:08–1:00:10 <anch’io> (.) però a me mi diverte

1:00:10–1:00:14 >c(io)è nel senso non è che mi diverte [essere un caso uma]no< però
mi divertiva

PKP089 1:00:11–1:00:12 ((ride)) [(>messa così<)]
PKP088 1:00:11–1:00:12 ((ride))
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PKP090 1:00:14–1:00:18 ri[spondergli in quel modo] CIOÈ NO MAL[E più o meno non è che

gli ho rispos]to male
PKP088 1:00:14–1:00:16 [rispodergli male]

1:00:16–1:00:18 [male (diretto)]
1:00:19–1:00:22 sì un po’:: ((ride)) a (.) rispostina

PKP090 1:00:23–1:00:23 che vuol di(re)
1:00:23–1:00:25 a sta’ al gioco
1:00:26–1:00:26 °no°

PKP088 1:00:26–1:00:27 s[ì]
PKP090 1:00:27–1:00:28 [che] vuol di(re) rispostina in che senso
PKP088 1:00:30–1:00:31 un po’ di provocazione
PKP089 1:00:31–1:00:32 ~azione sì
PKP090 1:00:32–1:00:35 °>io non è che l’ho< provocato° ((sospira))
PKP088 1:00:36–1:00:37 no: però:

1:00:38–1:00:38 (>un [po’:<)]
PKP089 1:00:38–1:00:38 [mh, m]h
PKP090 1:00:39–1:00:46 ((ride)) non ((ride)) ma non è vero ((ride)) non l’ho mica provocato

ma che >(cavolo cosa<) gli ho detto niente
PKP088 1:00:39–1:00:43 ((ride))
PKP089 1:00:43–1:00:43 [m:h]

1:00:47–1:00:47 mh, mh
PKP088 1:00:47–1:00:50 ((ride)) vuoi rimane(re) single a vita ((ride))
PKP089 1:00:49–1:00:50 ((ride))
PKP090 1:00:50–1:00:52 eh >infatti quello è< il m[essaggio un] po’ da caso umano
PKP089 1:00:51–1:00:51 [E:H]
PKP088 1:00:53–1:00:55 ((ride))
PKP090 1:00:53–1:00:54 [no:]?
PKP089 1:00:54–1:00:57 [ma] infatti quello n(on) [glielo dovevi di’ perché gliel’hai detto]
PKP088 1:00:55–1:00:59 [c(io)è infatti, mi sembra che] (.) c(io)è >sembra< che ti condanni

da sola
PKP090 1:00:56–1:00:59 ((ride))

1:00:59–1:01:02 n(on) lo so: ma perché m::h [c(io)è nel senso]
PKP088 1:01:01–1:01:04 [ma perché ti conda]nni da sola agli occhi di quello
PKP089 1:01:04–1:01:06 #infatti (.) porinno pure quel[lo gli hai (detto)]
PKP090 1:01:05–1:01:09 [no: ma perché lu]:i: lo >considero come [un< amico come se par-

lassi con voi]
PKP089 1:01:07–1:01:11 [(°ma°) sì: infatti eh verame~] ma infatti [guarda questo]
PKP090 1:01:10–1:01:12 [c(io)è n(on) c’ho per e]sempio di lu:i
PKP088 1:01:13–1:01:15 (u)na [bell’idea] ((ride))
PKP089 1:01:13–1:01:15 [>per questo< (.) ti posso di(re) una co:sa:]
PKP090 1:01:14–1:01:23 [ma no: il pensiero >di di’<] il pensiero >di di:’< oddio questo

n(on) glielo di(re) perché comunque uno (.) c(io)è nel senso n::~
c(io)è mi sta simpatico m::h gli direi tutto

PKP089 1:01:19–1:01:19 NO
PKP088 1:01:24–1:01:24 a[h]
PKP089 1:01:24–1:01:24 [ma]
PKP090 1:01:24–1:01:25 tranquilla
PKP089 1:01:25–1:01:29 [guar]da questo l’ab[biamo caPITO QUAN]DO GIÀ USCIVI con elio
PKP090 1:01:26–1:01:27 [n(on) so perché]
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PKP089 1:01:29–1:01:33 >che quando l’hai visto< o::h (.) o::h ha incominciato a sbracciare

qu[esta]
PKP090 1:01:33–1:01:33 [°quan]do°
PKP089 1:01:33–1:01:37 #ma come n’ci arpensi (.) quella sera: d[avanti al risto]ran~ eh
PKP090 1:01:36–1:01:36 [(°a marzo°)]
PKP089 1:01:37–1:01:38 >hai capito<
PKP090 1:01:38–1:01:42 sì ma (.) c(io)è no veramente (.) sembravo caso umano anch’io?
PKP088 1:01:42–1:01:44 ((ride)) [ma che caso umano]
PKP090 1:01:42–1:01:51 [no questo lo voglio capi(re) (.) perché] se lu:i >lui< [tipo dic]e

((sospira)) ai suoi amici comunque gli ho riscritto no >metti ipoteti-
camente< [gli fa legge(re) le <chat>],

PKP089 1:01:45–1:01:46 [m:h]
PKP088 1:01:49–1:01:51 [gli fa ((ride)) n(on) gliele fa l]egg[e(re)]
PKP090 1:01:51–1:01:54 >no però va be[h metti i]poteticamente sul lontano futuro<,
PKP088 1:01:52–1:01:52 [eh]
PKP090 1:01:54–1:01:56 c(io)è mica so(n) passata da caso umano (.) >no no<
PKP088 1:01:56–1:01:57 ((verso_di_dissenso))

1:01:57–1:01:58 °macchè°
PKP089 1:01:58–1:02:01 (>nel[senso che<) comunque] t’ha scritto: [dopo:]
PKP088 1:01:59–1:02:00 [è più caso umano lu(i)
PKP090 1:02:01–1:02:03 [mica so(n) passata] da una che ci voleva prova(re)
PKP088 1:02:03–1:02:04 ts macchè
PKP090 1:02:04–1:02:06 >no tu m’hai detto> (.) provoca[nte x]
PKP088 1:02:06–1:02:10 [no:]: c he un po’ lo: gli rispondevi un po’:: a battutina
PKP090 1:02:10–1:02:12 °sì quello sempre°
PKP088 1:02:12–1:02:12 °eh°
PKP090 1:02:13–1:02:15 ma appunto con lui lo faccio perché
PKP088 1:02:16–1:02:17 ((sospira))

1:02:17–1:02:19 n(on) ti interessa
PKP090 1:02:19–1:02:21 no (.) c(io)è ne[l senso]
PKP088 1:02:20–1:02:21 [c(io)è n:(on)] è un amico
PKP090 1:02:21–1:02:24 eh esatto c(io)è lo ve[do più come m:h]
PKP089 1:02:23–1:02:24 [che bell’amico che c’hai (leti)]
PKP090 1:02:24–1:02:25 un amico

1:02:27–1:02:28 c(io)è m::h
1:02:28–1:02:29 >a parte che se ci s~<
1:02:30–1:02:31 sarei dovuta riusci’
1:02:33–1:02:35 n(on) mi sarei fidata per niente però:
1:02:36–1:02:36 c(io)è sì
1:02:38–1:02:43 c(io)è n(on) c’ho magari il pensiero da dirgli oddio questo non glielo

di(re) °m:h molto scialla con lui°
PKP088 1:02:43–1:02:43 mh
PKP090 1:02:44–1:02:47 PERÒ mi so’ accorta >che mi fa diventa’ caso umano anche a me

alla fine<
PKP088 1:02:48–1:02:50 ((ride)) [ma sarà mo]
PKP090 1:02:48–1:02:54 [la sara me l’ha detto (.) la sa]ra me l’ha detto chiaramente m’ha

detto n(on) provarci a riusci(re) perch[é]
PKP088 1:02:53–1:02:55 [n]o infatti [quello anch’io ti dico]
PKP090 1:02:54–1:02:57 [diventi caso umano an]che tu ((ride))
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PKP088 1:02:56–1:02:57 quello infatti ti dico anch’io
PKP090 1:02:57–1:03:01 no ma infatti c(io)è quello me lo so(n) detta anche da sola perché

comunque [c(io)è]
PKP088 1:03:00–1:03:02 [ci manch]erebbe altro
PKP090 1:03:02–1:03:04 anche i suoi ami:ci va’ a capi’ poi che pensavano
PKP088 1:03:05–1:03:08 a parte gli ami:ci ma tu come persona vo[glio di’]
PKP090 1:03:07–1:03:08 [°mh°]

1:03:08–1:03:10 >°vabbè° o anche: quello che si dice di me in giro<
PKP088 1:03:11–1:03:12 che gli frega a la gente
PKP090 1:03:12–1:03:16 eh e che gli frega dice va: quella ogli volta che n(on) gli riscrivi

c(io)è<
PKP088 1:03:18–1:03:21 sì ma e:h tu lo devi fa(re) più per una questione tua che [per]
PKP090 1:03:20–1:03:23 [no ma] infatti io l’ho fatto per me perché n(on) è che sto ai comodi

suoi
1:03:23–1:03:27 >p[oi c(io)è nel s]enso a me comunque n(on) mi interessa più c(io)è

nel senso adesso diciamocelo<
PKP088 1:03:24–1:03:24 [giusto]
PKP090 1:03:27–1:03:35 se era uno che mi interessava >eh eh< va bene che: (.) diventavo

sottona va bene che ero caso umano ma se mi interessa:va:, eh sti
cavoli

PKP088 1:03:32–1:03:33 ((ride))
PKP090 1:03:35–1:03:37 >eh eh< evidentemente n(on) mi interessava pi[ù]
PKP089 1:03:37–1:03:38 [st]i gran cavoli
PKP088 1:03:41–1:03:42 no no certo

1:03:55–1:03:57 che si fa si sparecchia?
PKP090 1:03:58–1:04:00 °sparecchiamo° ((ride))
PKP088 1:04:01–1:04:02 >che dici<
PKP089 1:04:03–1:04:04 mhmh (.) va bene
PKP088 1:04:05–1:04:05 no?
PKP089 1:04:05–1:04:06 mhmh
PKP088 1:04:06–1:04:07 no?
PKP090 1:04:08–1:04:08 sì
PKP089 1:04:08–1:04:09 sì
PKP088 1:04:09–1:04:09 sì
PKP089 1:04:09–1:04:10 sì sì
PKP088 1:04:10–1:04:10 okay
PKP090 1:04:10–1:04:11 tanto ormai
PKP089 1:04:15–1:04:15 ah
PKP088 1:04:16–1:04:16 qui
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